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MARINA REGULATION

Part |
PURPOSE

Art1 This Marina Regulation regulates management principles and rules of ANADOLU GOCEK MARINA
TURIZM YATIRIMLARI A.S. with the registered address at Mugla province, Fethiye district, Gécek Mahallesi,
Port Marina Kiime Evleri, No:2. For the purpose of this Marina Regulation, the term “Marina” includes both
marina facility (located at Goécek Mahallesi, Port Marina Kiime Evleri, No:2 Fethiye Mugla) and
drydock/boatyard facility (located at Gécek Mahallesi, Bungus Sokak, No:3 Fethiye Mugla) of D Marin
Gocek.

Part Il
SCOPE

Art2  According to this Marina Regulation, all persons founded in, benefiting from, being served by,
work at and/or in any relation with ANADOLU GOCEK MARINA TURIZM YATIRIMLARI A.S. are considered to
have given their consent to abide by this Marina Regulation and decisions of persons authorized on behalf
of the Marina. This Marina Regulation also includes precautions to be taken by the Marina.

Part Il
LEGAL BASIS

Art3  This Marina Regulation was drawn up according to the Law on Encouragement of Tourism
numbered 2634, Regulation on Marine Tourism and other current applicable legislation.

Part IV
DEFINITIONS

Art4  Definitions as used in this Marina Regulation;

a) Marina — all surface and sea property of D Marin Gécek Marina and D Marin Gécek Drydock and/or
Anadolu G6cek Marina Turizm Yatirimlari A.S. and/or D Marin Gocek (Marina and Drydock) management.
b) Marina Manager — the manager, who is empowered with all the rights and duties for the
implementation of this Marina Regulation.

c) Marina security area — area separated from the public area by a security fence, banisters or landscape,
covering the maneuvering area, floating landing stages, quays and ports, filling stations, ferry landing
stations, Boat lifting areas as well as special areas dedicated to the exclusive use by Boat owners, Boat staff
and customers on Boats.

d) Owner — real or juridical persons defined as Owner in the Boat’s registration papers, captains charged
with the responsibility for the Boat, current freighters, agencies or any persons legally entitled to run the
Boat.

e) Yachter — real persons who are present at the yacht including captains and owners (Owners are included
regardless of presence in the yacht)

f) Staff —all persons in charge and service staff on board of a Boat including the captain.

g) Boat / Yacht — yacht type maneuverable sea vehicle, used for racing or cruising purposes. The Boat is
not intended to be used for person or freight transport, has to be defined as commercial or private yacht in
the Boat’s registration papers and registered according to the laws and regulations of the country under
whose flags it is sailing.
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h) Contract — Contract concluded between the Owner and the Marina concerning berthing or dry dock
services or any other kind of services provided at D Marin Gocek Marina (Marina and Drydock).

i) Lifting — starts with the hoisting of the Boat by travel lift or any other means either from the sea or a
carrier and ends with the securing of the Boat using special fittings either on a trailer or on dry-dock.

j) Slipway/Launching —starts with the hoisting of the Boat using a trailer or travel lift or by any other means
and ends with lowering the Boat either into the sea or on a carrier.

k) Boat length (LOA) - covers the overall length of the Boat measured on the Boat’s deck along the central
line from the front to the rear of the Boat, including davit and bowsprit.

1) Boat beam (B. max) — measures the greatest distance between the hulls, applying a 90° angle to the
central line.

m) Commercial unit — area on the marina premises rented out to companies that provide services to the
general public as well as customers of the marina.

The terms defined above have these meanings in this Marina Regulation, regardless of whether their initial
letters are capitalized or they are used as proper nouns.

PartV
USE OF THE MARINA’S FACILITIES

Art5 All areas outside the security area determined by the Marina are open to visitors. No one can
enter the marina security area without permission, except those who are allowed by the Marina and those
who have the card issued by the management to access the security area.

Art6 The Marina decides if the Boats different from those defined in the Marina Regulation can receive
services from the Marina or not.

Art7 The Owner must present the certificate of registry of the Boat to the Marina office and sign the
Contract on the day of arrival at the Marina. All information required to form the Contract must be
complete and correct.

Art 8 All Boats using the marina’s facilities must provide fit to sail papers, be fully equipped and fit to
navigate on their own. The Owner must ensure the validity and sufficient coverage of the staff’s
certificates of competence.

Art9 The Owner is held fully and solely responsible for the behavior of all Boat staff and yachters, and
any negative event occurring on it.

Art 10 If Owners of foreign flagged Boats enter Turkiye with their Boats and leave their Boats in Turkiye
for berthing, dry dock, maintenance and refit purposes, the actions are taken according to the related
legislation.

If Owners of foreign flagged Boats give permission to third parties regarding their Boats in Turkiye for the
usage, refitting, maintenance of the Boat, etc.; Owners are obligated to inform the Marina regarding third
parties authorized. Responsibility of Owners of foreign flagged Boats continue until they submit their
transit log (Yacht Registration Document between Turkish Harbors) and inventory list to the Marina,
complete their required transactions with administrative institutions and leave Turkiye. Entrance to the
Boats, which have completed their legal procedure and left to the Marina, by the Owner, staff and third
parties, is subject to permission of the Marina.
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Art11 The Owner is obliged to follow all the rules and regulations introduced by the Marina regardless of
whether they are laid down in this Marina Regulation or not, as well as the potential general and special
amendments to this Marina Regulation.

Part Vi
RESERVATION OF DRYDOCK SERVICES, CANCELLATION PERIODS AND TERMS

Art 12 The Owner’s reservation will be confirmed as soon as the advance payment has reached to the
Marina’s accounts.

Art 13 In case of cancellation of reservation by the Owner, there will be no refund for the payment.
Confirmed reservations cannot be transferred to any other Boat. If the reservation is wished to be
transferred to another year, this request should be notified to the Marina at least 60 days before
commencement date of the reservation. In case of cancelation as a result of extraordinary circumstances,
the top managers are authorized to decide on a case-by-case basis whether refund may be made or not.

Part ViI
BERTHING, DRYDOCK AND SERVICE CONTRACTS, AND TERMS OF PAYMENT

Art 14 All payments for services provided by the Marina or any of its related service units must be made
by the Owner in advance and by latest on the date that the respective invoice is issued via bank transfer or
credit card. All kinds of taxes and expenses, including but not limited to stamp tax, arising from signing of
Contract with the Marina shall be covered by the Owner. Related tax/expense amount shall be invoiced to
the Owner by the Marina and afterwards shall be paid to related authorities. Owner agrees and undertakes
to make payment related tax/expense amounts to the Marina via bank transfer or credit card in advance
and by latest on the date that the respective invoice is issued. To designate another method of payment is
at Marina’s discretion.

Art 15 Berthing, drydock and service Contracts are not rental Contracts and cannot be transferred to
third parties. The Contracts are signed by the Marina and the Owner are valid for the period defined in the
Contract. Unless otherwise agreed by parties in writing, the Contract shall be terminated automatically at
the end of the period specified.

Art 16 If the Owner fails to make the berthing, drydock and/or any service payment on time, Marina shall
hereby, without reminder or notice;

i Apply interest to the delayed payments in accordance with rediscount interest rate declared by the
Central Bank of Turkiye in the relevant month for the period between the maturity date and the
date on which the payment is fully made (both dates are inclusive), and shall collect payments with
interest.

ii. Recall discounts and advantages provided,

iii. Apply daily rates in the Marina tariff to the monthly and annual Contracts,

iv. Cease to provide supplementary services including but not limited to electricity, water, car-park
area, access to facilities,
V. Prevent the Boat to leave the marina,
vi. Be irrevocably and unconditionally entitled to exercise its right of lien and/or right of retention,
arising from its marine claims, on the Boat or property of the Owner immediately,
vii. Conduct relevant legal procedures whenever applicable, which includes moving the Boat within the

Marina anywhere on the Owner’s expenses and risks,
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viii. Initiate and execute any applicable legal procedures including enforcement and sale proceedings to
collect its payments and/or damages.

The Owner accepts that the Marina cannot be held liable for any damage to the Boat, and therefore
Owner, under abovementioned circumstances.

Art 17 The prices of a part of the services are published in the Marina price list. It is not mandatory to
specify all the fees applied in the printed price list, so the fees for the Marina services may be re-
determined according to the requirements of the Marina.

Art 18 Water, electricity, shower/WC, safety boxes, telephone, fax, internet connection services,
mooring Boat and pilotage services for the Boat to enter and/or exit the Marina from the sea, open/closed
parking lot, sports fields, swimming pool facility services can be provided according to the general policy of
the Marina temporarily or permanently, for a fee or free of charge, in proportion to the possibilities. The
duration or fees of these services are determined by the Marina.

Art 19 The Boat’s length and beam are stated in the Boat’s certificate of registration. Should the Marina
staff observe that the Boat’s actual measures differ from those given in the registration papers, the Marina
will undertake to measure the Boat anew and all price calculation will be based upon these new measures.

Art 20 The prices for Berthing, Drydock and other services are calculated based on Boat’s LOA (full
length) and B.max (width) upon current prices and conditions on the Contract signing date. The bill for
these services is settled in advance and on the date that the respective invoice is issued at the latest. Due
dates as specified under relevant invoices regarding any and all amounts required to be paid to Marina are
fixed and absolute. In case of failure to pay before or at such dates, the Owner shall be deemed to be in
default without any need for serving any warning letter or notification and the said payment shall promptly
become due and payable.

Art 21 The calculation of berthing days for private Boats in the Marina is based on the principle of a
minimum stay of 24 hours as well as the number of overnight stays. The Marina determines the fees in line
with the duration of the stay of the Boat and the services provided in the Marina.

Art 22 The Contract may be renewed mutually with conditions applicable to such time upon request of
the Owner by latest 30 days before expiry date of the Contract. Otherwise, the Contract shall be
terminated automatically when its term expires. Under this circumstance, Owner is obliged to take the
Boat out of the Marina on the termination date of relevant Contract, unless Marina states otherwise. Upon
termination of the Contract, the Owner may be charged by daily rates for the area occupied by the Boat at
Marina’s discretion. The Owner hereby accepts and acknowledges that Marina has responsibilities to its
other customers, environment, stakeholders, etc. and therefore Marina is entitled to and also is obliged to
keep such Boat in the most appropriate area (anywhere on the water or on land) within the Marina
considering the operational needs, conditions and requirements of this business. The Owner accepts and
undertakes to bear all costs and expenses arising due to the presence of the Boat in the Marina without a
signed Contract, pay the berthing fees calculated by daily rate and any other applicable fees if any.
However, the Marina reserves the right not to extend the Contracts.

Art 23 Fees for all services of the Marina are accrued in TURKISH LIRA and amounts are calculated in

TURKISH LIRA. Payments are made either in TURKISH LIRA or in EURO, USD or GBP to be calculated over
the TURKISH LIRA Buying Exchange Rate determined by the Central Bank of the Turkish Republic that is
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valid on the day of payment. Even if the payment is made in a different currency, the Owner's debt to the
Marina will be followed up on the basis of TURKISH LIRA.

Part Vil
CANCELLATION OF BERTHING, DRYDOCK AND SERVICE CONTRACTS

Art 24 All customers entering the Marina either from land or sea are obliged to observe all rules of the
Marina. Any behaviors and practices contradicting the Marina rules, related Contract and this Marina
Regulation by the Owners and other yachters are deemed incompliance with the related Contract, and the
Marina reserves the right to terminate the related Contract by just cause immediately and unilaterally
without any compensation or refund. In this case, the Owner is obliged to take the Boat(s) out of the
Marina on the termination date of the related Contract unless Marina states otherwise. Marina reserves its
right to demand compensation for any damages.

Art 25 The Owner shall inform Marina priorly in writing in case of change of ownership of their Boat(s).
This notification must include the name, surname (or trade name) of the new owner of the Boat, full
address, telephone numbers, other contact information, information about the transfer of the Boat and
other necessary information. In addition, the current Owner is obliged to deliver to the Marina a signed
document certifying that the new Owner will comply with the provisions specified in this Marina
Regulation, before the transfer of the Boat.

In case ownership of a Boat changes, the Marina may terminate the Contract(s) with the former Owner
and/or conclude a new Contract with the new Owner. The payment for the remaining days according to
the former Contract will not be refunded. The Marina has the right to decide whether or not to enter into a
Contract with the new Owner.

Art 26 If the Owner of a Boat changes and the Marina agrees to conclude a Contract with the new
Owner, the new Owner shall immediately conclude the Contract with the Marina. In case the new Owner
refuses to enter into a new Contract, the former Owner remains fully responsible for the fulfillment of the
existing Contract for the Boat.

Art 27 In case an Owner breaches this Marina Regulation repeatedly and/or to a serious extent, the
berthing, drydock and service Contracts shall be terminated automatically upon the delivery of the related
notification letter by the Marina to the Owner. The notification letter shall be sent via email, notary public,
fax or registered letter to any of the Owner’s address stated in his/her Contracts, registration papers or any
other document submitted to the Marina or to the address(es) of its representative(s).

Art 28 The Marina has the right to enter moored Boats. This can be done for the security of the Boat in
question, for the security of other persons or other Boats in the Marina, mooring the Boat anew, changing
the berth, piloting, lifting, launching the Boat, rescue operations and many other special or urgent reasons.
The Owner will be charged based on applicable Marina tariff for these extra services.

Part IX
ALLOCATION OF BERTHS

Art 29 Boats having a berthing Contract can approach the berth allocated to it by the Marina and moor
there.

Art 30 The Marina is not obliged to allocate certain berths to certain Boats, but allocates any suitable
berths considering the Boat’s measures/dimensions. The Owner can use this berth during the whole length
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of the Boat’s stay in the Marina according to its Contract. The Marina reserves the right to change the
berth of the Boat when necessary.

Art 31 The Owner is not entitled to allocate or rent the berth to another person which is allocated to
him/her temporarily. In case the Boat is sold or assigned during its stay in the marina, the berth cannot be
passed on to the new Owner. Non-compliance with these rules leads to termination of the Contract(s).

Art 32 If the Owner informs the Marina that his/her Boat will be absent for a limited period of time, the
Marina has the right to allocate the berth to other Boats. The Marina must ensure this temporary
allocation is limited to the agreed period of absence of the Boat.

Part X
RULES ABOUT DRYDOCK SERVICES

Art 33 To obtain drydock services, the Owner must conclude a drydock Contract with the Marina.
Regardless of whether they are stated in this Marina Regulation or not, the Marina may at any time
determine new and/or additional rules regarding the use of the drydock area. These rules become binding
by being displayed in visible places in the drydock area and/or being notified to the Owner.

Art 34 Upon completion of the lifting and/or slipway/launching service, the Boat is deemed delivered to
the Owner. In case the Boat is placed on a carrier, it is fully and individually at the Owner’s responsibility to
ensure and organize all precautions for maintaining the balance and safe standing of the Boat on the
carrier.

The Marina will charge the Owner for services necessary such as waiting on the travel lift and/or other
services if, following the start of the launching, any situation/condition appears which prevents the
launching, any damage on the Boat is designated (such as water inlet), any harm is noticed in the
underwater hull which needs to be repaired.

Art 35 The Owner and the commercial unit manager(s) should inform the Marina about the type, timing
and duration of the works to be carried out on/in/around the Boat in the Drydock area.

Art36 Owners and their staff may perform repair work on their Boats by observing the Marina
Regulation, Labor Law and other related legislation. In such cases, submission of SGK documents of
working personnel may be requested.

Art 37 Unless Marina grants permission in writing, it is forbidden for any person from outside the Marina
premises to do work on/in/around the Boats in the Marina. It is at the sole discretion of the Marina to
grant permission or not and/or to set pre-conditions to be satisfied for permission. The Marina determines
the daily entrance fees to be applied to all persons coming from outside the Marina, and the Owner shall
pay such fees to the Marina in advance.

Art 38 When the Boat is on drydock, it is forbidden (i) at all times to stay in/on/around the Boats and (ii)
outside working hours to work in/on/around the Boats.

Art39 The prices for the drydock service are based upon the unit prices belonging to the type of
lift/slipway that has to be used. The fees are to be paid in advance (by latest at the date of invoice). The
fees for any drydock services can be quoted and calculated together at Marina’s sole discretion. If the
Marina calculates lifting and launching services together and the Owner wishes only one of these services,
the half of the price shall be paid by the Owner in advance before the service. Due dates as specified under
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relevant Contracts and invoices regarding any and all amounts required to be paid to Marina are fixed and
absolute. In case of failure to pay before or at such dates, the Owner shall be deemed to be in default
without any need for serving any warning, instruction or notification letter and the said payment shall
promptly become due and payable.

Art 40 The Owner must take into account by himself/herself the technical details of the following technical
facilities: lift pool, slipway, travel lift (capacity, height, width, size, depth etc.), capacity of the lift and the
crane, and decide upon the suitability of these to the Boat’s construction, equipments, etc. considering the
systems and services in question, and the suitability of the rules, criteria and technical specifications
provided by the Boat producer(s) about drydock services and inform Marina about these in detail, before
initiating the services. Responsibility to inform the Marina accurately, completely, without omission and
before the initiation of the services lies on the Owner. The Marina determines the procedure and method
to be used for lifting and launching based on the information given by the Owner. Before docking the Boat,
the fenders and ropes required for the operation must be kept ready in accordance with the characteristics
of the Boat to avoid any disruptions in the operation.

Art41 The Marina cannot be held responsible if the general conditions (wind speed, sea conditions, sea
water level, light etc.) are not suitable to start or complete the operations.

Art 42 Before the lifting, the Owner must make sure that the inclination of the Boat and the trimming are
at a 0° angle.

Art 43 The Marina cannot be held responsible under any circumstance for any unforeseeable technical
problems if during the lifting or launching operation caused by other technical problems (problems with
weight balance, construction or equipment of the Boat) which result in the operation being cancelled or
aborted. No refunds can be claimed for any payments already made for the services in question.

Art44 The Owner has to ensure that no staff is inside or on deck of the Boat during the travel lift
hoisting, and if there are extensions such as ratchet wire that will touch the upper belt of the travel lift,
loosening, disassembling and re-installing the connections of these extensions will be organized and
fulfilled by the Owner, and the Owner is liable for any damage that may occur due to any defect or mistake
in performance ofa these operations.

Art45 During and after the lifting or launching operation, it is the Owner’s responsibility to check the
Boat for possible damages, e.g. water intake.

Art 46 Boats must leave the lift basin within 30 minutes after completion of the lifting operation. Should
this be impossible, the Marina will initiate necessary actions and invoice the related fees to the Owner.

Art47 If there are points that need attention due to the constructional structure, equipment and
condition of the Boat during the contact of the travel lifting pallets on the hull of the Boat and during the
placement of the bottom and side supports of the Boat, these parts that are inconvenient and/or
dangerous must be specified by the Owner in the related Contract, and in addition, this issue should be
verbally reminded to the Marina personnel by the Owner at the place and before the start of the service.
Slings, pallets or pier locations must be reported by the Owner, taking into account the structure and
characteristics of the Boat. Boat aquaplaning plan must be supplied by the Owner and submitted to the
Marina before operation is started. If not, the Owner is responsible for any damages to the body, parts,
paint, equipment, etc. of the Boat.
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Art 48 Under certain circumstances, the Marina can move the Boat parked in the dry dock area to
another space by or without informing the Owner. The Owner will not be charged for this procedure.

Art49 The area where the Boat will park is determined by the Marina in accordance with the information
given by the Owner in the Contract. If the location of the Boats that pass the launching date specified in
the drydock Contract prevents the launching of the Boats staying behind, the Marina can change their
location. The travel lift task performed for this reason must be charged to the Owner.

Art 50 In case the Owner wishes to launch the Boat on a date earlier than the launching date specified in
the drydock Contract, and if there are Boats that need to be relocated for this to happen, transactions can
be made by accruing a fee per relocation of the Boat, provided that physical difficulties do not prevent it.

Art 51 No vibrating machines like motors or generators might be used on board of Boats in dry-dock.
Sails must not be opened. The Owner must take the necessary precautions to avoid such situations. The
Owner must obtain permission from the Marina if he/she wishes to either increase or reduce the weight. If
the permission is granted, it can be done solely at the Owner’s own risk.

Art52 It is absolutely forbidden to release any bilge or wastewater caused by dishwashing, washing
clothes or from toilets or showers from Boats. Non-compliance will result in the Marina notifying the
related official authorities immediately for legal actions and the Owner will be charged triple of the
expenses for cleaning, and the personnel, material and machinery used in the cleaning process. The Owner
is responsible for the daily cleaning up of any pollution of the surroundings that has been caused by repair
or maintenance work on/in/around his/her Boat. Should this not be done properly, the Marina will have
the cleaning done and charge the Owner for every cleaning process according to the dimensions of the
Boat.

Art 53 If the Owner has woodwork, paintwork, varnishing, lapidary, emery or scraping done on his/her
Boat, he/she must take steps to ensure that no damage or pollution of neighboring Boats or the
surroundings is caused by these works. If not, any damages caused by such violation will be indemnified by
the Owner. If the necessary precautions have not been taken, the Marina will immediately stop the works,
have a damage assessment done, and the Owner will be held liable for any damage done to the
neighboring Boats and/or the surrounding Marina premises.

Art54 The Marina is not obliged to provide scaffolding necessary for repair work organized by the
Owners. Scaffoldings, tripods and planks are primarily assigned to the use by the Marina.

Art 55 Owners and staff have to leave their vehicles in the Marina’s car park. They may be allowed, at the
sole discretion of the Marina, only to bring their vehicles to the lifting area for essential purposes of
loading and unloading.

Art56 It is the Owner’s responsibility to take all necessary safety and fire precautions during the
activities organized on the Boat. It is strictly forbidden to have explosive materials in the Boat. Precautions
such as not putting dangerous materials such as LPG cylinders in the Boat and not keeping the items with a
high probability of explosion and/or combustion in the Boat must be taken by the Owner.

Art 57 Only authorized Marina staff are allowed to prop up the Boats using the appropriate props or

cleats. It is dangerous and forbidden for other persons to change the position of props, quoins or cleats or
to remove the chains from between the props.
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Art 58 For reasons of safety, it is forbidden to fasten the winter canvas to the chains between the props
or to use chains or similar weights to fasten the canvas to the props.

Art59 It is dangerous to keep electrical power lines from Marina facilities or from any other source
connected to the Boat on land, during the absence of people on board. Necessary measures in this regard
must be taken by the Owner.

Art 60 Before the Boat is launched / leaves the Marina, all outstanding debts to the Marina must be paid
and pending transactions with the Marina must be completed.

Part Xl
ENTERING AND LEAVING THE MARINA AND RULES TO BE FOLLOWED IN THE MARINA

Art 61 Before the Boats enter or exit the Marina and move within the Marina, the Marina must be
informed and permission must be obtained. During maneuvers in the Marina, the Owner of the Boat must
take the guidance of the Marina’s mooring Boat.

Art 62 The speed limit within the Marina is 3 nautical miles for Boats in the water and 20km/h for
vehicles on land. Drivers violating the speed limit on land will be forbidden to use their vehicles in the
Marina premises and entrance cards will be taken off them.

Art 63 All vehicles must be parked in the car park and noisy vehicles are not allowed in the Marina.

Art 64 Owners and staff must by no means burn fires, use coal barbecues, bring any explosives on board
of their Boats or use bare light sources (such as candles) in the Marina.

Art 65 |t is forbidden to do any repair or maintenance work that might pollute the surroundings or cause
inconvenience to the neighboring Boats outside the maintenance area.

Art 66 It is absolutely forbidden to release any bilge or wastewater into the sea outside the dedicated
Marina facilities. Violation of this rule will result in the Marina notifying the related official authorities and
the Owner will be charged triple the usual price for the cleaning up operation, including cost for staff,
material and machinery used. If the Marina deems it necessary, all Contracts with the respective Owner
will be unilaterally terminated without any refund for the period between the termination date and the
expiry date of the Contract.

Art 67 Extension cables or hoses needed to connect the Boat to the water, electricity, telephone or TV
service stations existing in the Marina, are to be provided by the Owners.

Art 68 The Owner has to make sure that all the staff and equipment in/fon/around the Boat are
sufficiently protected against all adverse weather or sea conditions.

Art 69 The Owner has to protect his Boat against possible water intake, be it from rain or seawater.
He/she has to pay special attention to the sufficiency, functioning and maintenance of the water discharge
system of the Boat.

Art 70 Private objects like small Boats or dinghies, yacht accessories, bicycles, platforms, tents, trailers,
caravans etc. must not be left or parked in the areas outside the dedicated storage areas specified by the
Marina, especially in the docks, finger docks, quays or in the lifting area. Under special circumstances
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permission can be obtained from the Marina to leave objects outside the dedicated storage facilities. The
Marina will collect objects left outside the storage area, store them and related fees will be invoiced.

Art 71 Swimming, diving, fishing, water skiing and windsurfing are forbidden in the Marina.

Art 72 Washing clothes, dishes or vehicle on the docks, finger docks or in any of the Marina areas is
forbidden. Sails, canvas and rubber Boats can be washed and dried in the special dedicated areas that are
determined by the Marina.

Art 73 |t is forbidden to play music too loudly, speak too loudly or play instruments at a high volume,
make noise, turn on the Boat’s engine in the Marina or any other activity leading to noise or light pollution.
The written permission of the Marina must be obtained for turning on engines and generators and the
periods in which they will remain on.

Art 74 All precautions must be taken by the Owner against unacceptable issues in the Marina, such as
the presence of harmful entities, the spread of unsanitary odors and similar effects from the Boat to the
environment. When deemed necessary, appropriate measures will be taken by the Marina to eliminate the
identified negativities, provided that all expenses to be invoiced to the Owner.

Art 75 The Owner has to install the (grounding) earthing for the Boat. The Marina cannot be held
responsible for irregular voltage, electricity cuts and possible damage to any instruments or appliances on
board caused by such irregularities.

Art 76 Pets on board of the Boats can be taken for walks inside the Marina provided they are equipped
with leashes and/or muzzles or any other appliances ensuring the animals cannot get out of control. Any
pollution caused by the pet has to be cleaned up by the holder and the Owner is responsible for any
damage caused by the animal.

Art 77 The Owner has to ensure that all possible measures are taken on board to prevent fires from
breaking out. The fire extinguishers with the appropriate standards and qualifications, sufficient volume
and amount have to be kept ready for immediate use in the Boat.

Art 78 In case of a fire, storm or any other cases of emergency in the Marina, the Owners and their staff
have to follow all directives given by the Marina and must be prepared to help in any way possible.

The Owners and staff are obliged to follow instructions given by the Marina and provide any help
requested in cases of fire or high waters in the Marina.

Art 79 When entering to, leaving from or maneuvering inside the Marina, the Boat has to be steered in a
way that it doesn’t cause any inconvenience to other Boats or endanger them. The speed limits in effect
and the related legislation must be observed.

Art 80 Boats are only allowed to use their motors to move inside the Marina. Use of sails is forbidden.
Persons not complying with this rule will be forced to leave the Marina. Should this person hold any
Contract with Marina, all Contracts in place will be terminated.

Art 81 All Boats have to be tied to the bollards, mooring rings and other appliances according to the
Marina’s instructions. Unless otherwise agreed, the Owner must ensure that the Boat has lines and fenders
in sufficient amount and quality, that they are changed when necessary and maintained and used in the
correct manner.
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Art 82 It's absolutely forbidden to anchor in the Marina. It is possible to fasten one’s Boat to another
Boat’s bollard; however, this can only be done upon the permission of the Marina or in special cases upon
the permission of the other Boat’s Owner or staff. The Owners or staff cannot refuse to unfasten their
ropes from the bollards to enable movements of another Boat.

Art 83 Dinghies, rubber Boats and other small Boats must be kept on board of the Boats, unless the
Marina allocates dedicated areas for them ashore. They must never be left on pathways, pontoons, quays
or docks, where they could form obstacles to normal traffic.

Art 84 The Boat’s name must be clearly written on the Boat, as well as all dinghies, trailers or other
vehicles belonging to the Boat. The flag of the Boat must be kept in accordance with the related rules and
regulations in effect. The Owner is solely responsible for fulfilling and complying with these obligations.

Art 85 No bare light sources or fires may be used in the Marina (except for the normal lighting system
inside the Boat and the stoves for cooking). It is obligatory to have the installations of Boats that want to
get electricity from the Marina according to normal norms, and those who use heaters and similar devices
must use cables according to the ampere rate. The Owner is solely responsible to comply with these rules.
Only special electrical cables approved by the Marina will be connected to the electrical installation in the
Marina. The cables connected to the electrical appliances in the Boat should be drawn in a safe and
professional manner by the Owner.

Art 86 Toilets and showers of Boats that do not have septic tanks must not be used in the Marina.
Clothes and dishes must not be washed on board of such Boats and the Boats themselves must not be
washed by using detergents. The Owner and yachter must use the toilets, showers, clothes and
dishwashing units provided in the Marina. If users of these Boats pollute the sea or the Marina facilities,
the Marina will charge the Owner for cleaning.

Art 87 It is forbidden to leave any kind of garbage in the Marina or on the Marina facilities like on the
pontoons, docks or quays or to release used oil, sewage or inflammable liquids into the seawater inside the
Marina. If it happens, the Owner will be charged for cleaning. Garbage must be put in special plastic bags
which can be properly tied up to prevent unpleasant smells or the attraction of flies or mosquitoes and
deposited in the garbage containers placed in the Marina.

Art 88 The Owner is responsible for the behavior and all movements of all yachters on board his/her
Boat. All sails, warps and ropes must be attached to the Boat in a way that they don’t form any kind of
discomfort or inconvenience.

Art 89 In general, it is forbidden to undertake any repair or maintenance work or to change oil outside
the maintenance area. Owners must obtain permission from the Marina to perform such tasks.

Art 90 Dangerous, inflammable, poisonous, liquid fuels and oils must not be brought into the Marina,
unless they are transported in safely closed, non-leaking containers. All local rules and regulations
concerning this matter must be strictly observed.

Chemical materials should not be disposed of within the Marina. Should there be inflammable or explosive
materials on board of the Boat, the Marina must be informed about the nature and amount of the
materials immediately.

Art 91 The Owners, staff and/or yachters are not allowed to broadcast by any means in the Marina.
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Art 92 Parents are responsible for their children inside the marina.

Art 93 The Marina has no responsibility for any damage to the Boats or other objects left in the Marina
without its permission. The Owner is always fully and individually responsible for any loss, theft and/or
damages that may occur to the Boats and any properties infon/around the Boats and shall take necessary
precautions to avoid them.

Art 94 Owners, staff and yachters must park their vehicles in accordance with the Marina instructions,
especially by making sure that their vehicles do not hinder traffic on pedestrian paths or any of the areas of
the Marina.

Art 95 If a Boat or vehicle causes any damage to any Boat, property and/or person in the Marina, the
owner or related persons of the Boat or vehicle shall immediately inform the Marina. In such cases, the
Marina has no liability, and the owner of the Boat/vehicle shall immediately indemnify all damages.

Art 96 The Owners or staff of the Boat are obliged to inform the Marina of their destination, return time,
addresses, telephone and fax numbers in case they leave the Marina, even if it is for a short time (more
than 24 hours) by leaving the Boat, and, may deliver the keys of the Boat to the Marina office (to be used
for state of emergency). The key of the Boat may only be delivered to the Marina office. Delivery of the
keys to the Marina Office does not give rise to any liability of the Marina regarding loss and/or damages
that may arise on the Boat ,except from storing the keys. Key of the Boat may only be used under
circumstances that require emergency action, which shall be decided at Marina’s discretion. Unless there is
an event which requires emergency action, Marina shall not enter the Boat. In any case, the Owner is
always fully and solely responsible for any loss, theft and/or damages that may occur to the Boats and any
properties in/on/around the Boats and is obliged to take necessary security precautions to avoid them.
Keys are not given to third parties without the written and sufficient permission of the Owner or captain.

Art 97 Road vehicles must be parked in the car parks, the appropriate parking fees have to be paid and
all rules ensuring smooth and safe traffic, have to be observed. The Owner shall inform the Marina of the
registration numbers of all his/her vehicles parked in the car park.

Art 98 In case the alarm of a parked vehicle starts to sound, the Marina will try to reach the person related
to the vehicle. However, if the alarm continues to sound for 45 minutes and the related person cannot stop
the alarm or have it stopped, the Marina can stop the alarm by calling an expert without the presence of
the related person. In such a case, the expense incurred by the Marina to stop the alarm shall be paid by
the owner / related person of the vehicle to the Marina. In any case, deactivation of the alarm is only at its
owner's / related person’s risk and the Marina bears no responsibility about it.

Art 99 The Owners, which do not have Contract or have not renewed the existing Contract for their
Boats, are obliged to take their Boats out of the Marina on the termination date of the relevant Contract,
unless Marina states otherwise. Upon termination of the Contract, the Owner may be charged by daily
rates for the area occupied by the Boat at Marina’s discretion.

Art 100 The Owners, staff or yachters using the Marina’s facilities must pay for all service fees as per
marina tariff, which is approved by related Ministry, in advance by latest on the date of relevant invoice.
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Art 101 The Marina personnel is responsible for services provided by the Marina only. The Marina has no
liability regarding the services provided by third persons or the communication between third persons and
the Owners, staff or yachters.

Art 102 The Owners have to apply to the Marina for marina service demands. Owners cannot assign any
private tasks to the Marina personnel without written permission of the Marina.

Art 103 If the Owner does not settle their any outstanding debts to the Marina; the Marina shall hereby,
unilaterally and without reminder or notice;

i. Apply interest to the delayed payments in accordance with rediscount interest rate declared by
Central Bank of Turkey in the relevant month for the period between the maturity date and the
date on which the payment is fully made (both dates are inclusive), and shall collect payments with
interest.

ii. Recall discounts and advantages provided,

iiii. Apply daily rates in the Marina tariff to the monthly and annual Contracts,
iv. Cease to provide supplementary services including but not limited to electricity, water, car-park
area, access to facilities,

V. Prevent the Boat to leave the marina,

vi. Be irrevocably and unconditionally entitled to exercise its right of lien and/or right of retention,
arising from its marine claims, on the Boat or property of the Owner immediately,
vii. Conduct relevant legal procedures whenever applicable, which includes moving the Boat within the
Marina anywhere on the Owner’s expenses and risks,
viii. Initiate and execute the enforcement proceedings, processes for the sale of the Boat and any
applicable legal action immediately in order to collect its payments and/or damages.

Art 104 The Boats having an Owner, staff, agency, responsible, officer or related person, who has been
punished and/or penalized even if it has not been finalized due to crimes within the scope of the Turkish
Penal Code and other laws in force and/or violation of the Marine Tourism Regulation, are allowed to enter
the Marina and use the services provided in the Marina upon prior written consent of the Marina. The
Marina is entitled to terminate the berthing and/or other Contracts of such Boats anytime unilaterally,
immediately and without compensation.

Art 105 Within the scope of the obligations set forth in the relevant provisions of the currently applicable
Law No. 1774 on Identity Notification; all persons, whether Turkish or foreign, including vessel owners,
captains, crew members, guests, commercial area and service employees, are required to present/show
their identity card or passport for the purpose of recording their name, surname, Turkish ID number or
passport details (country and passport number) by Marina personnel and/or security officers at the
relevant entry and exit points when entering or leaving certain areas within the Marina. Accordingly, the
entry and exit dates and times of the relevant persons shall be recorded by Marina personnel for the
purpose of fulfilling the obligations under the legislation and uploaded to the online system in accordance
with the applicable laws. Persons who refrain from presenting their identity/passport and/or from sharing
their name, surname, Turkish ID number or passport information shall not be permitted to enter or exit the
relevant areas within the Marina.

Part Xli
RULES ABOUT COMMERCIAL UNITS
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Art 106 These provisions concern anyone holding a rent Contract for any premises in the commercial unit
or make continuous use of any of the premises in any other way. The tenants / right holders shall ensure
that the Marina Regulation and the Marina instructions are strictly observed by themselves, their staff and
visitors, and are held liable jointly with the related persons in case of incompliance.

Art 107 The users of the commercial units are obliged to use these units and potential extensions to the
units in compliance with the general codes of conduct. They must not disturb each other or infringe on
each other’s rights and observe the rules and regulations laid down in the Marina Regulation.

Art 108 The users of the commercial units must avoid any actions that might cause dust, unpleasant smells,
or noise in the respective buildings. In addition, they have to refrain from any actions that might adversely
affect the general look and architectural and aesthetic concepts and integrity of the buildings.

Art 109 It is absolutely forbidden to store or use any materials that might cause fire or endanger people’s
lives in the commercial units.

Art 110 The users of the commercial units must not use or store any chemical materials, explosives or any
other materials that might cause danger to or pollute the surroundings, the unit, allocated areas and
common areas.

Art 111 The commercial units must not be used in any other way than laid down in the management plan.
The units must by no means be used as workshops, manufacturing plants, dwellings or lodgings. Political
meetings or demonstrations are not allowed in these units.

Art 112 It is forbidden to make any changes or build any extensions to the outer walls of the units, no
matter whether these changes alter the original impression of the main property or not. Air condition units
or ventilators should not be attached to the windows.

Art 113 Flags, signs or plates should not be attached to the outer walls or the windows without the
Marina’s permission that may be given in line with the related project.

Art 114 Broken glasses of the outer windows have to be replaced by the original type of glass. Only
common aerials may be used, individual aerials must not be affixed to the units.

Art 115 Commercial Unit tenants cannot make any changes, construction, repairs, etc. within the
Commercial Unit and/or common areas in the Marina, unless written permission is obtained from the
Marina. They cannot perform transactions or use these areas for purposes other than those determined by
the Marina.

In order to carry out construction and repair activities in Commercial Units, the desired construction,
repair, etc. should be consulted with the architectural consultant determined by the Marina. The project
must be prepared with temporary content in accordance with the concept and the functions of the Marina,
provided that the operations are evaluated and the structural system is not affected, and submitted to the
Marina for approval. The Marina may request revisions to the project at any time or reject the project
entirely. During the implementation phase of the project, method and material selection will be made with
the architectural consultant in question, applicators will be determined and the entire application will be
followed and supervised by the architectural consultant. All expenses related to the architectural
consultant, project services and applications will be paid in advance and in cash by the Commercial Unit
tenants. The entrance method and time of materials, workers, equipment and other elements to the
Marina for such activities are determined by the Marina.
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Art 116 The Marina decides on the daily opening hours of the commercial units and the periods within the
year that they can be kept closed.

Art 117 The Marina determines when and how cleaning, goods delivery, window decoration etc. can be
done.

Art 118 The users of the commercial units should make sure that all life-saving areas like emergency doors
can easily be reached and found, and refrain from any behaviors that may obstruct the entrances to and
exits from the buildings and the ability to move in the areas. In case of incompliance, the related behavior
and/or negative situations may be eliminated by the Marina and criminal sanctions may be imposed on
those concerned.

Art 119 Users of units that want to raise animals or deal animals in their shops must obtain written
permission from the Marina. The Marina will decide on the type of animals that may be held on the
premises and the special rules have to be observed. Animals that are not customary to be kept indoors are
strictly not allowed. In case of incompliance with these principles, the Marina can always withdraw the
granted permission.

Art 120 The users of the commercial units must be aware of the fact that the right to use his/her unit is
strictly limited to the respective unit as such. He/she is not allowed to use any space beyond the rented
premises. Leaving or displaying any goods or items in front of the shop, on public pathways, in corridors or
public spaces is strictly forbidden.

Art 121 The Marina decides on when and how goods can be loaded and unloaded in the commercial units
as well as to what vehicles may be used to transport goods to and from the units.

Art 122 The users of the commercial units, that are allocated parking spaces for their vehicles, shall inform
the Marina of the registration numbers of their vehicles.

Part Xlli
POWERS OF THE MARINA MANAGER REGARDING THE ORDER IN THE MARINA

Art 123 The Marina Manager is entitled to manage all activities in order to ensure a well organized, safe
and clean Marina, as well as the coordination of all branches of services by the following powers;

1) He/ she organizes the Boats’ entering, berthing, staying in and leaving the Marina,

2) He/she organizes the allocation of approach routes and mooring berths for Boats, changing of berths if
necessary by Marina personnel in the absence of the Boat’s captain or Owner,

3) He/she initiates urgent repair work on Boats in the absence of the Boat’s captain or Owner and collects
the fees for such services.

4) He/she warns Owners, staff, yachters and other guests in case of unpleasant situations in the Marina,
endangering the peace and safety in the Marina, noncompliance with existing laws, Contracts and/or the
Marina Regulation. If the same persons continue with the same or similar kind of actions, attitudes,
behaviors despite the warning, he/she removes them from the Marina premises by informing the harbor
master, takes other precautions, does not allow them to enter the Marina again and/or use the Marina
facilities. He/she can unilaterally terminate the berthing and/or other Contracts with the Owners that
violate the rules by themselves and/or have the staff and/or yachters that violate the rule. In such cases,
he/she can carry out all actions including but not limited to taking the Boat out of the Marina (including
lifting of the Boat) and charge the related fees to the Owner.

5) He/she calls police forces to the Marina to restore peace and safety in the premises.
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6) He/she reviews the requests received by the Marina regarding situations requiring permission from the
Marina and makes decisions about them.

7) He/she fulfills all duties defined in this Marina Regulation and takes precautions. Even if it is not
specified in this Marina Regulation, he/she carries out all transactions, gives instructions and carries out
the works required for the peaceful, safe, healthy and efficient operation of the Marina.

8) He/she defines the provision conditions of all other services provided according to the rules and
regulations of the Marina and ensures the coordination of the various branches of service. According to the
applicable legislation, he/she has the right to apply to the authorized bodies and ministries for punishment
and request the responsible persons to cease the duties of the persons violating the rules.

9) He/she is entitled to lift prohibitions defined in the Marina Regulation and to draft new regulations,
instructions or amendments to regulations if deemed necessary.

10) If there is a Boat discovered inside the Marina whose Owner is unidentified and that doesn’t hold a
berthing Contract with the marina, the Manager may initiate the lifting of the Boat and/or any other
actions due to security reasons. Once the Owner of this Boat has been identified he/she is charged for all
procedures accordingly. Should the Owner not be identified, the Marina takes legal action to secure the
settlement of the accumulated debts of the Boat in question.

11) He/she decides upon the opening and closing hours of the commercial units on the marina premises.
He/she controls whether the individual units are run according to the Marina Regulation, if the units are
clean and safe. He/ she also ensures that staff or Owners working in these units observe the marina dress
code and code of conduct.

12) He/she ensures that the uppermost value is put on the cleanliness of the Marina and he /she
encourages the Owners to contribute to the attainment of this aim.

13) He/she is entitled to delegate some or all of the rights and powers defined in these regulations to
his/her deputies in either written or oral form.

Part XIV
Liabilities and insurances

Art 124 All maritime related services in the Marina are provided by holders of seaman certificates only.

Art 125 The Owner shall learn and take necessary precautions about the rules, regulations and all related
legislation regarding his/her, staff’s, yachters’ and the Boat’s entrance to and exit from the Marina,
cruising in the Turkish territorial waters, leaving the Boat to the Marina, their liabilities and leaving from
Turkiye by a vehicle other than the Boat. Although the Marina has no duty to assist the Owner in these
matters, it can assist if it wishes; and in such cases, the necessary information and valid documents
regarding the Boat, Owner, staff and yachters must be delivered to the Marina in a timely and adequate
manner. Marina cannot be held responsible for any difficulties the Owner may encounter due to
inappropriate, erroneous, incomplete, defective, etc. practices.

Art 126 All Boats using the marina services must have valid and comprehensive insurances with sufficient
coverage, made based on real values (full scope marine vehicle insurance and third-party liability
insurance). It is the Owner’s duty to complete all transactions for this obligation. Owner is obliged to
submit a copy of the insurance policies, which are valid until the end of related Contract terms, to the
Marina when concluding a berthing, lifting and/or similar Contracts. Should the Boat does not have a
comprehensive insurance, or the cover range of the policy be insufficient; or should the insurance policy
have expired and not have been extended, the Contracts in place for the Boat will be automatically
deemed to be terminated. In such cases, Owner or the Marina will handle all processes (including lifting
the Boat) to remove the Boat from the Marina immediately and the Owner shall be solely responsible for
all damages and costs arising from such removal process. In addition to this, the Owner is solely and
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directly responsible by itself to compensate all kinds of damages-loss not covered by marina vehicle
insurance or third-party liability insurance.

Art 127 The Owner is solely and jointly liable for any damage caused by himself/herself, staff and/or
yachters to the Marina and/or its staff, other Boats in the Marina or their persons in charge or any other
third party.

Art 128 The Owner is solely and ultimately liable for loss, theft of and damage to items and any harm to
the staff and yachters on board of his/her Boat.

Art 129 The Owner, tenants of commercial units, Marina customers and persons whose land vehicle is
located at any part of the Marina for any reason, are always fully and solely responsible for any loss, theft
and/or damages that may occur to the land vehicles (which belongs to them and/or may be under their
possession and/or may be serving to them) and is obliged to take necessary security precautions to avoid
them.

Art 130 Any damage caused by Owner, staff or yachters to their own Boat, Marina facilities or other Boats
in the Marina is not covered by the marina indemnity insurance of the Marina and the Marina cannot be
held liable for such damage.

Art 131 Any theft or loss occurring in the material storage rooms is not covered by the marina indemnity
insurance of the Marina and the Marina does not accept any responsibility for such events.

Art 132 Damages, losses that they may cause during the transportation of the Boat from the water or on
its carrier by the travel lift, to its places on land, or from its places on land or on its carrier, to the sea or on
another carrier, events such as the rupture of the rotten or weak parts of the Boat or the separation of the
keel, are outside the scope of marina indemnity insurance of the Marina and are not under the
responsibility of the Marina in any way or form.

Art 133 The Marina cannot be held responsible under any circumstance for any losses and/or damages to
any properties, devices, equipments or persons in/of the Boat or in/of the other Boats caused by repair or
maintenance work done by Owners, staff and/or third parties on/in/around the Boats on land. Such
events/incidents are outside the scope of marina indemnity insurance of the Marina.

Art 134 The security services in the Marina have only a discouraging function. As a result, Marina bears no
responsibility for claims regarding complete or partial theft, loss of or damage to the Boats, their registered
or unregistered installations or equipment, or any moral or material damages or losses including but not
limited to the ones caused by injuries, death or terrorist acts to the Owners, staff, passengers, yachters or
customers.

Art 135 Flying drones and/or unmanned aerial vehicles (UAV) for private usage purposes in the Marina is
subject to the written permission of the Marina. Legal action will be taken against those who fly drones
and/or UAVs without the written permission of the Marina and the related legal authorities, and the
Marina can take all kinds of security measures against such persons.

Flying drones and/or UAVs for commercial activities is subject to the written permission of the Marina.
Regardless of the weight of drones and/or UAVs flown for commercial activities, 3rd party liability
insurance and UAV pilot license must be submitted to the Marina.

Regardless of compliance with the abovementioned rules, the person(s) flying drones and/or UAVs are
jointly and severally liable for any harm, damage or loss caused by such activity in the Marina. Also, they
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bear all legal and criminal liabilities including the responsibilities arising from the claims for damages. If
they or the legal entities they represent or are related to have Contract(s) with the Marina, the Marina may
terminate the Contract(s) unilaterally, immediately and without compensation.

Art 136 The notifications can be made by the Marina to the addresses specified in the Contracts, the last
registered address in the trade registry gazette, the address registered at the Ship Registry or the most
recent address communicated to the Marina. Notifications can also be made to the phone number and/or
e-mail address declared to the Marina. For this reason, the Owner is obliged to keep all contact
information delivered to the Marina complete, accurate and up-to-date. Notifications made to out-of-date
addresses, telephone numbers and e-mail addresses are deemed valid and delivered.

Art 137 It is obligatory to comply with the legislation and rules in force and the precautions taken by the
Marina due to contagious diseases, pandemics and other disasters within the boundaries of the Marina.
Legal action is taken against those who act to the contrary, and such persons are responsible for all
damages and losses that the Marina may incur (jointly and severally if there is more than one). If such
persons have Contracts with the Marina, these Contracts can be terminated unilaterally, immediately and
without compensation.

Art 138 Parties agree and accept that Turkish Law shall be applied for settlement of all kinds of disputes
and Bodrum Courts and Executive Offices shall be authorized to settle the disputes.

Art 139 The Marina reserves the right to change or amend this Marina Regulation at any time.

Art 140 For the matters that are not regulated under this Marina Regulation, Law on Encouragement of
Tourism numbered 2634, Regulation on Marine Tourism and other applicable legislation shall apply.

Boat Name Name-Surname, Signature
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BOLUM Xl TICARi UNITELERE iLiSKIN KURALLAR

BOLUM Xl MARINA MUDURUNUN MARINA DUZENINE iLiSKIiN YETKILERI

BOLUM XIV SORUMLULUKLAR VE SiGORTA

iSLETME YONETMELIGi

BOLUM |
AMAC

MADDE 1 Bu isletme Yonetmeligi, Mugla ili, Fethiye ilcesi, Gocek Mahallesi, Port Marina Kiime Evleri,
No:2 merkez adresli ANADOLU GOCEK MARINA TURIZM YATIRIMLARI A.S.”de uyulacak yonetim ilkelerini ve
kurallari diizenler. Bu isletme Yénetmeligi kapsaminda, “Marina” ifadesi, D Marin Gocek'in hem Gécek
Mabhallesi, Port Marina Kiime Evleri, No:2 Fethiye Mugla adresindeki marina tesisini hem Goécek Mahallesi,
Blinglis Sokak, No:3 Fethiye Mugla adresindeki ¢cekek yeri tesisini kapsamaktadir.

BOLUM Il
KAPSAM

MADDE 2 Bu isletme Yoénetmeligi'ne gére; ANADOLU GOCEK MARINA TURIZM YATIRIMLARI A.S. de
bulunan, calisan, fayda saglayan / yararlanan, hizmet alan ve/veya Marina’yla herhangi bir iliskisi olan tim
sahislar, bu ybnetmelige ve yetkili kilinan sahislarin kararlarina, aynen uymayi pesinen kabul etmis
sayilirlar. Bu isletme Yénetmeligi, Marina tarafindan alinacak diger tedbirleri de kapsar.

BOLUM Il
YASAL DAYANAK

MADDE 3 Bu isletme Yonetmeligi, 2634 sayil Turizmi Tesvik Kanunu, Deniz Turizmi Yénetmeligi ve
yurirlikteki diger ilgili mevzuat uyarinca dizenlenmistir.

BOLUM IV
TANIMLAR
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MADDE 4 Bu Isletme Yonetmeliginde yer alan;
a) "MARINA ” D Marin Gécek Marina’nin ve D Marin Gocek Cekek Yeri’nin tiim kara ve deniz alanini ve/veya Anadolu Gécek Marina Turizm Yatirimlari A.Syi ve/veya D
Marin Gocek (Marina ve Cekek Yeri) yonetimini,

b) “MARINA MUDURU ” Bu isletme Yénetmeliginin uygulanmasi ile ilgili yetkili ve sorumlu mudiird,

c) "MARINA GUVENLIK SAHASI” Teknelerin baglandigl ve kamuya acik alandan bir giivenlik citi ve/veya
parmaklik, peyzajla ayrilmis, Tekne yanasma yerlerini, yizer iskeleler, rihtimlar, mendirekler, ikmal
istasyonu, feribot iskelesi, Tekne c¢ekek alani ile Tekne Sahibi, mirettebat, Tekne miusterisine ayriimis
sahayi,

d) “TEKNE SAHIBi ” Teknenin Ol¢ii (Tonilato) Belgesinde “Donatan” sifatiyla kayith tiizel ya da gergek
kisileri ya da Donatan’in Tekneyi isletmesi icin yetkili kildigi kaptani, veya Teknenin ybnetimini o sirada
elinde tutan kiraci, acenta veya vekaleti bulunan baska bir sahsi,

e) "YATCI” Kaptan ve Tekne Sahibi dahil olmak (lizere Teknede bulunan kisileri (Teknede bulunup
bulunmadigina bakilmaksizin Tekne Sahibi de yatc¢i kabul edilecektir),

f) “MURETTEBAT ” Kaptan dahil olmak {izere, Tekne Sahibi tarafindan yetkilendirilmis ve Teknede bir
hizmet ifa eden personeli,

g) “TEKNELER / YATLAR ” yat tipinde insa edilmis, gezi ve spor amaciyla yararlanilan, yik ve yolcu gemisi
niteliginde olmayan, 6l¢ii (tonilato) belgelerinde “Ticari Yat” veya “Ozel Yat” olarak belirtilen ve bayragini
tasidigi Glkenin yetkili kurulusuna yasaya uygun sekilde kayitli ve tescil edilmis, denizde yonlendirilebilen
deniz araclarini,

h) “SOZLESME(LER) ” Tekne Sahibi ile Marina arasinda D Marin Gécek Marina’da (Marinada ve Cekek
Yerinde) baglama yeri veya ¢ekek hizmetleri ve diger hizmet talebine iliskin olarak diizenlenen
S6zlesmeleri,

i) "KARAYA CEKME iSLEMi” Teknenin denizden veya taslyicisi Gizerinden travel lift veya baska yontem
yardimiyla alinmasiyla baslayan, trailer lizerine veya karaya konulmasini takiben payanda ve baglanti
atkilarinin montajiyla son bulan islemi,

j) "DENIZE ATMA ISLEMI” Teknenin karada bulundugu yerden trailer veya travel lift veya baska ydntem
yardimiyla alinmasiyla baslayan, ve denize ya da herhangi bir tasiyici lizerine birakilmasiyla son bulan
islemi,

k) “TEKNE BOYU” Tam Boy (L.O.A) olarak Teknenin glivertesi (izerinde bas-ki¢ istikametindeki merkez hatti
Uzerinde kicta varsa matafora dahil en arka noktasindan, basta varsa baston dahil en 6n noktalari
arasindaki yatay mesafe uzunlugunu,

1) “TEKNE GENISLIGi” Genislik (B.max) olarak bas-kic merkez hattina ufki yonde dik olarak Tekenenin en
genis mesafesini,

m) ”TICARI_UNITE” Marina sinirlari icinde Marina miisterisine ve halka hizmet vermek lizere Marina
tarafindan kiraya verilmis alanlari,

ifade eder.

Yukarida tanimlanan sozciikler, bu isletme Yénetmeligi’nde ilk harflerinin biiyiik yazilip yazilmadigina veya
ozel isim olarak kullanilip kullanilmadigina bakilmaksizin, tanimlanan anlamlarini tasir.

BOLUM V
MARINADAN YARARLANMA

MADDE 5 Marina tarafindan belirlenmis giivenlik sahasi disinda bulunan tim alanlar ziyaretgilere
aciktir. Marina’dan izin verilenler ve yonetim tarafindan glivenlik sahasi icin verilen karta sahip olanlar

haricinde izinsiz hi¢c kimse Marina glivenlik sahasina giremez.

MADDE 6 isletme Yénetmeligi'nde belirtilen Tekne tanimi disinda kalan Teknelerin, Marinadan hizmet
alip almamasina Marina karar verir.
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MADDE 7 Tekne Sahibi Marinaya giris yaptigi glin icerisinde Teknenin tonilato belgesini Marina ofise
ibraz ederek, S6zlesme imzalamak zorundadir. S6zlesme lizerinde istenilen bilgileri eksiksiz ve dogru olarak
bildirmekle yikimluddar.

MADDE 8 Marinadan yararlanacak Teknelerin, denize elverislilik belgelerinin bulunmasi, tam donanimli
ve kendi olanaklariile seyredebilecek durumda olmasi zorunludur. Tekne mirettebatinin gecerli ve yeterli
ehliyete sahip olmasindan Tekne Sahibi sorumludur.

MADDE 9 Tekne Sahibi, Teknesinde bulunan mirettebatin ve yatgilarin davranis ve eylemlerinden ve
Tekneden gergeklesebilecek tiim olumsuz olaylardan tamamen ve tek basina sorumludur.

MADDE 10 Tirkiye'ye Tekneleri ile giris yapan yabanci bayrakli Tekne Sahipleri, baglama, ¢cekek, kislama,
bakim ve onarim amaci ile Teknelerini Tirkiye’de birakmalari halinde, ilgili mevzuat hikimleri uyarinca
islem yapilir.

Yabanci bayrakh Tekne Sahibi, Tirkiye’de biraktigi yatina, tglincii sahislara kullanim, tamir bakim vs. izni
verirse, izin verdigi kisi veya kisileri Marina’ya yazili olarak bildirmek zorundadir. Yabanci bayrakli Tekne
Sahibinin sorumlulugu Marina’ya transitlogunu (Tirk Limanlar Arasi Yat Kayit Belgesi'ni) ve demirbas
listesini teslim edip, Kamu Kurumlarinda gerekli islemlerini tamamlayip, Turkiye’den ayrilana kadar devam
etmektedir. Yasal islemleri tamamlanarak Marina’nin sorumluluguna birakilan Tekneye, Tekne Sahibi,
mirettebati ile Gglincl sahislarin girisleri Marina’nin izinine tabiidir.

MADDE 11  Tekne Sahibi, bu isletme Y&netmeligi'nde belirtilsin veya belirtilmesin Marina’nin tiim
kurallarina ve Marina isletmesinin uygun gordiigii zamanlarda koyacagi ve/veya tadil edecegi genel ve 6zel
kosullara uymayi pesinen kabul ve taahhit eder.

BOLUM VI
BAGLAMA VE CEKEK REZERVASYONLARI, iPTAL SURELERi VE SARTLARI

MADDE 12 Tekne Sahibi tarafindan bildirilen rezervasyon talebi, avansin marina kayitlarina ulasmasi
sonucunda, Marina’nin teyidiyle kesinlik kazanmis olur.

MADDE 13  Rezervasyonun Tekne Sahibi tarafindan iptal edilmesi halinde geri 6demede bulunulmaz.
Yapilan rezervasyon, baska bir Tekne adina devir edilemez. Rezervasyonun baska bir yila devredilmesi igin
rezervasyon baslama tarihinden en az 60 giin 6nce yazili olarak Marina’ya bildirilir. Olaganisti durumlarda
rezervasyonun iptal edilmesi durumunda Marina’nin st diizey yoneticileri, her bir durum igin geri 6deme
yapilip yapilmayacagina karar vermeye yetkilidir.

BOLUM VI
BAGLAMA, GEKEK VE HiZMET SOZLESMELERI iLE ODEME YUKUMLULUGU

MADDE 14 Tekne Sahibi, Marina’nin veya bagl birimleri tarafindan Tekneye veya kendisine saglanan
tiim hizmetlerin bedelini Marina’nin belirlemis oldugu degerler lzerinden karsiligini pesin olarak ve en geg
ilgili fatura tarihinde banka transferi veya kredi kartiyla 6der. Damga vergisi dahil ancak bununla sinirli
olmamak Uzere Marina ile S6zlesme imzalanmasindan kaynaklanacak her tirli vergi ve masraf Tekne
Sahibi tarafindan karsilanacaktir. ilgili vergi/masraf tutari, Marina tarafindan Tekne Sahibine fatura edilecek
ve ardindan gerekli mercilere 6denecektir. Tekne Sahibi bu maddede belirtilen vergi/masraf 6demesine
dair bedelleri, pesin olarak ve en gec ilgili fatura tarihinde banka transferi veya kredi kartiyla Marina’ya
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odemeyi kabul ve taahh(t etmistir. Baska bir 6deme yonetimi belirlenmesi konusunda takdir Marina’ya
aittir.

MADDE 15 Baglama ve Cekek ve Hizmet Sozlesmeleri hicbir sekilde kira Sozlesmesi degildir,
devredilemez. S6zlesmeler Marina ile Tekne Sahibi tarafindan ortak imzalanmis ve Ulzerinde belirtilen siire
icin gecerlidir. Taraflarca yazili olarak aksi kararlastirilmadikca, ilgili siire sonunda Sézlesme kendiliginden
sona erecektir.

MADDE 16 Baglama, Cekek ve/veya diger herhangi bir hizmete iliskin Ucretin zamaninda 6denmemesi
halinde, herhangi bir bildirim veya ihtarda bulunmaya gerek olmaksizin Marina isletmesi;

ix. Odemesi geciken alacaklarina, vade tarihinden fiili 5deme tarihine (her iki tarih faiz hesabina
dahil edilir) kadarki doneme dair Tiirkiye Cumhuriyeti Merkez Bankasi tarafindan ilan edilen reeskont
avans faizi oraninda faiz isletir ve alacaklarini ilgili faizi ile birlikte tahsil eder;

X. Saglanan indirimler ve avantajlari iptal eder;

xi.  Ayhk ve yilhik S6zlesmeleri glinliik Marina tarifesi Gzerinden Ucretlendirir;

xii.  Elektrik, su, arac¢ park alani, tesislere erisim saglanmasi dahil ancak bunlarla sinirli olmayan ilave
hizmetler dahil her tirli hizmeti saglamayi sona erdirir;

Xiii. Teknenin Marinadan ayrilmasini engeller;

xiv. Deniz alacaklari niteligindeki alacak talepleri ile ilgili Tekne tzerinde derhal, gayrikabili riicu ve
kosulsuz sekilde ipotek ve/veya hapis haklarini kullanmaya yetkili olur;

xv. Masraflar ve riskleri Tekne Sahibine ait olmak Ulzere Tekneyi Marina icerisinde herhangi baska bir

yere tasima seklindeki ilgili hukuki stirecleri diledigi zamanda gerceklestirir;
xvi. Alacaklarinin ve/veya zararinin tahsili icin icra takibi, Tekne satis islemleri dahil her tirlu
uygulanabilir hukuki stireci derhal baslatir ve takip eder.

Yukarida belirtilen nedenlerle Tekne ve dolayisiyla Tekne Sahibinin zarara ugramasi s6z konusu ise,
Marina’nin hig bir surette sorumlu tutulamayacagini Tekne Sahibi pesinen kabul eder.

MADDE 17 Marina’nin sagladigi hizmetlere ait Gcretlerin bir bolim{ Marina fiyat listesinde belirtilmistir.
Uygulanan tiim Gcretlerin basil fiyat listesinde belirtilmesi zorunlulugu olmayip, Marina hizmetlerine iliskin
lcretler Marina’nin gereklerine gore yeniden belirlenir.

MADDE 18  Su, elektrik, dus/wc, emanet depolari ile telefon, faks, internet baglantisi gibi haberlesme
hizmetleri ile Teknenin Marinaya denizden giris ve/veya Marinadan denizden ¢ikisinda yararlanilan palamar
botu ve kilavuzluk hizmetleri, acik/kapali otopark, spor sahalari, ylizme havuzu olanag Marina genel
politikasina gore sireli veya siiresiz, Ucretli veya Uicretsiz olarak olanaklar nispetinde verilebilir. Bu
hizmetlerin siire veya Ucretleri Marina tarafindan belirlenir.

MADDE 19 Teknenin Boyu ve Genisliginin belirlenmesi icin Tonilato Belgesindeki degerler dikkate alinir.
Bu bilgilerin tam olarak belirtiimedigi veya belgede verilen boyutlarla gercek degeri arasinda fark oldugu
gozlenirse, Marina tarafindan 6lciim yapmak suretiyle S6zlesme ve fiyat tarifesinde yer alan hizmetlerin
odemesinde bu 6lciim dikkate alinarak hesaplama yapilir.

MADDE 20 Baglama, Cekek ve diger hizmetlerin Ucretleri; Teknenin tam Boyu (LOA), Genisligi (B.max) ve
ilgili S6zlesmenin imzalandigi gin gecerli olan birim fiyatlar ve kosullar esas alinarak hesaplanir. Bu
hesaplama sonucunda bulunan iicret pesin olarak ve en geg ilgili fatura tarihinde tahsil edilir. ilgili
faturalarda belirtilen vade tarihleri kesin olup; borg ayrica ihtar, ihbar ve protesto kesidesine gerek
olmaksizin kendiliginden muaccel hale gelecek, Tekne Sahibi kendiliginden temerriide diisecektir.
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MADDE 21  Baglama siiresi, 6zel yatlar i¢in "minimum giinliik kullanim 24 saattir" esasina ve geceleme
sayisina gore belirlenir. Teknenin Marina’da kalis stiresine ve sunulan hizmetlere gore Ucret tahakkukunu
Marina belirler.

MADDE 22  So6zlesme, siiresinin bitiminden 30 giin 6nce, Tekne Sahibinin, istegi tizerine (o glinki)
sartlara uygun olarak karsilikli anlasma yoluyla yenilenebilir. Aksi halde, S6zlesme, bitis tarihinde
kendiliginden sona erecektir. Bu durumda, Marina’nin aksi yonde bir talebi yok ise; Tekne Sahibi, S6zlesme
bitis tarihinde Tekneyi Marina’dan ¢ikarmak zorundadir. S6zlesme’nin sona ermesi halinde, Marina
takdirinde olmak (izere, Tekne Sahibi, Tekne tarafindan isgal edilen alanla ilgili glinlik Ucret tarifesi
Gzerinden faturalandirilabilir. Tekne Sahibi, Marina’nin diger misterilerine, cevreye ve hissedarlarina v.b.
kisilere karsi sorumluluklari oldugunu; bu sebeple bahse konu Tekneyi, ise dair operasyonel ihtiyaclari,
kosullari ve gereksinimleri dikkate alarak Marina icerisinde (suda veya karada herhangi bir yerde) en uygun
alanda bulundurmaya yetkili ve zorunda oldugunu kabul ve beyan eder. Tekne Sahibi, S6zlesme
imzalanmaksizin Teknenin Marina’da bulundurulmasindan kaynaklanabilecek ilgili her tiirli maliyet ve
masraflar ile glinlik Gcret tarifesine gore hesaplanacak baglama licretlerini ve (mevcut olmasi halinde)
diger her tirll Gcretleri 6demeyi kabul ve taahhiit eder. Marina, S6zlesme yenilememe hakkini sakli tutar.

MADDE 23  Marina’nin tiim hizmetlerine iliskin ticretler TURK LiRASI cinsinden tahakkuk ettirilmekte
olup, 6demeler TURK LiRASI olarak hesaplanir. Odemeler, TURK LiRASI cinsinden ya da 6deme giinii gecerli
olan T.C. Merkez Bankasi tarafindan belirlenmis TURK LIRASI Doviz Alis Kuru degeri tizerinden hesaplanacak
EURO, USD ya da GBP karsiligi seklinde yapilabilir. Odeme farkli para biriminden yapilacak olsa dahi, Tekne
Sahibinin Marina’ya olan borcu TURK LiRASI cinsinden takip edilecektir.

BOLUM ViII
BAGLAMA, GEKEK ve HiZMET SOZLESMELERINiN iPTALI

MADDE 24  Gerek deniz gerek kara yoluyla Marina’ya giris, Marina kurallarinin tamaminin kabull ve
uyulmasi ytukamlaligina gerektirir. Tekne Sahibinin ve diger tim vyatgilarin Marina kurallarina, ilgili
Soézlesmeye ve bu isletme Yénetmeligi’ne aykiri davranis ve uygulamalari akde muhalefet teskil eder ve bu
durumlarda Marina, ilgili S6zlesmeyi derhal, tazminatsiz, Tekne Sahibine herhangi bir bedel iadesi
yapmaksizin tek tarafli ve hakli sekilde feshedebilir. Boyle bir durumda, Tekne Sahibi, Marina’nin aksi yonde
bir talebi yok ise; Teknesi/Tekneleriyle birlikte Marinayr derhal terk etmek zorundadir. Bu durumda,
Marinanin ugrayacagi zararlarini ayrica talep etme hakki saklidir.

MADDE 25 Marina ile gegerli bir S6zlesmeye konu bir Teknenin sahibinin degismesi durumunda, Tekne
Sahibi, degisiklikten once, yazili sekilde Marina’ya bildirimde bulunacaktir. Bu bildirimde Teknenin yeni
sahibinin adi, soyadi (veya ticari unvani), acik adresi, telefon numaralari, diger iletisim bilgileri, Teknenin
devri hakkinda bilgiler ve diger gerekli bilgiler bulunmaldir. Ayrica mevcut Tekne Sahibi, yeni Tekne
Sahibinin bu isletme Yénetmeligi’'nde belirtilen hiikiimlere uyacagini islak imzal olarak taahhiit eden bir
belgeyi de devirden 6nce Marina’ya teslim etmekle yakimludar.

Bu durumda, Marina Sozlesmeyi/Sozlesmeleri iptal edebilir veya yeni Tekne Sahibi ile yeni Stzlesme
yapabilir. Bu sekilde iptal edilen bir S6zlesmenin varsa kalan glinlerine ait geri 6deme yapilmaz. Marina,
Teknenin yeni sahibiyle baglama Sozlesmesi yapip yapmamakta serbesttir.
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MADDE 26  Marinada bulunan bir Teknenin Tekne Sahibinin degismesi halinde, Marina Teknenin yeni
sahibi ile Sozlesme yapmayl uygun buldugu takdirde, Marina isletmesiyle derhal yeni bir Baglama
So6zlesmesi yapar. Marinanin uyarisina ragmen yeni sahibinin Marinayla S6zlesme yapmamasi halinde eski
sahibinin tim sorumluluklari devam eder.

MADDE 27  Tekne Sahibi, bu isletme Yénetmeligi hiikiimlerini ciddi bir ihlalle ve/veya miiteaddit defalar
zedelerse, Marina’nin, Tekne Sahibine teblig edecegi ihtarname ile S6zlesme(ler) kendiliginden sona erer.
ihtarnamenin tebligi, Tekne Sahibinin Sozlesmesinde belirtilen adrese génderilen email, noter araciligiyla
ihtarname, telefaks veya iadeli taahhttli mektup yoluyla olur.

MADDE 28 Marina, Teknenin emniyeti icin, Marina’yi kullanan diger kimselerin ve onlarin Teknelerinin
glvenligi icin, gerekli gordigl takdirde, yeniden baglamak, palamar almak, yer degistirmek, hareket
ettirmek, kaldirmak, denize indirmek ve kurtarmak gibi burada sayillmayan diger faaliyetlerde de bulunmak
amaciyla 6zel ve acil durumlarda Tekneye girmek hakkina sahiptir. Bu hizmetler Tekne Sahibinin talebi ile
verildigi zaman Marina’nin yirurlikteki tarifesi uyarinca tcret tahsil edilecektir.

BOLUM IX
BAGLAMA YERI TAHSISI

MADDE 29 Baglama Sozlesmesi bulunan Tekneler, Marina tarafindan kendilerine tahsis edilmis yerlere
yanastirilip, baglanabilirler.

MADDE 30 Marina, baglama Sozlesmesine sahip her Tekne Sahibine, Marinanin deniz alani iginde
Teknesinin 6lgllerine uygun baglayabilecegi belli bir yeri degil, Teknenin baglanmasina uygun herhangi bir
yeri ayirmakla yukimlidir. Bu yer, Tekne Marinada bulundugu sireler icin Tekne Sahibi tarafindan
kullanilabilir. Marina, gerekli gérdiigi hallerde Teknenin baglama yerini degistirme hakkina sahiptir.

MADDE 31  Tekne Sahibi, kendisine gegici verilen baglama yerini baskasina tahsis edemez veya
kiralayamaz. Tekne satildigi veya devredildigi takdirde, baglama yeri Tekne ile birlikte devredilemez. Aksine
davranis Sozlesmeyi atil ve gecersiz kilacak hakli ve yeterli sebep sayilir.

MADDE 32  Tekne Sahibinin, Teknenin belirli siire Marinada bulunmayacagini bildirmesi halinde, Marina,
Teknenin gegici isgal ettigi baglama yerini Marinada bulunmayacagi s6z konusu silireyi asmamak lizere diger
Teknelere belirli slire veya siireler icin tahsis edebilir.

BOLUM X
GCEKEK HiZMETLERINE iLiSKiN KURALLAR

MADDE 33  Tekne Sahibinin ¢ekek islemlerinden yararlanabilmesi icin Marina ile ¢cekek S6zlesmesi
yapmasi zorunludur. Bu isletme Yénetmeligi’'nde belirtilmis olup olmadigina bakilmaksizin, Marina her
zaman Cekek alanindan faydalanma konusunda yeni ve/veya ilave kurallar belirleyebilir, bu kurallar ¢ekek
alaninda goérindr yerlerde sergilemesiyle ve/veya Tekne Sahibine bildirmesiyle bu kurallar baglayici hale
gelir.
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MADDE 34 Cekme ve/veya atma islemi sonunda Tekneyi Tekne Sahibinin teslim almis oldugu addedilir.
Teknenin bir taslyici Gizerine yerlestiriimesi halinde, tasiyici Gzerinde Teknenin dengeli ve glvenli olarak
muhafazasi icin gerekli her tiirlii 5nlem Tekne Sahibi tarafindan alinir ve organize edilir.

Tekne atma islemine baslanilmasindan sonra, payandalarin sokilmesini takiben, Teknenin denize
indirilmesi veya tasiyici lizerine konulmasina, Marina isletmesinin kusuru disinda, mani bir hal olusmasi
halinde, Teknenin suya indirilmesini takiben hasarli oldugunun (6rnegin su aldiginin) belirlenmesi, karinada
tamiri gerektiren durum tespiti vb. hallerde, mani halin giderilmesi icin yapilacak her tirli travel lift
Uzerinde bekleme ve/veya islem ilave lcrete tabidir.

MADDE 35 Cekek alaninda bulunan Teknelerde (icinde, istiinde, etrafinda) gerceklestirilecek
calismalarin tiirti, zamani ve siiresi Tekne Sahibi ve ticari Gnite isletmecisi tarafindan, Marina’ya
bildirilmelidir.

MADDE 36 Tekne Sahipleri ve miirettebati, bu isletme Yénetmeligi’ne ve is Kanunu’na ve diger ilgili
mevzuata uygun olmak kaydiyla kendi Teknelerinin bakim ve onarimini yapabilirler. Bu durumlarda calisan
personelin SGK dokiimanlarinin ibrazi istenebilir.

MADDE 37  Marina’nin yazili izni olmadik¢a Marina disindan herhangi bir kisinin Marina’daki Teknelerde
calisma yapmasi yasaktir. izin verip vermemek ve/veya izin vermek icin &n sartlar koymak tamamen tek
basina Marina’nin takdirindedir. Marina disindan gelecek tim kisilerin glinliik giris Gcreti Marina tarafindan
tespit edilir ve Tekne Sahibi tarafindan Marina’ya pesin olarak 6denir.

MADDE 38 Cekek Sahasinda bulunan Teknelerde konaklamak her zaman yasaktir; ¢alisma yapmak ise
mesai saatleri disinda yasaktir.

MADDE 39 Cekek islemi tcretleri, Marina’nin islem sirasinda kullanacagi lift/kizak tipine ait birim fiyat
esas alinarak hesaplanir ve pesin olarak (en gec ilgili fatura tarihinde) tahsil edilir. Marina, kendi takdirine
bagli olarak, ¢cekek islemlerini bir bltiin olarak veya ayri ayri hesaplayabilir. Cekme ve atma isleminin
birlikte hesaplanmasi halinde, Tekne Sahibi sadece ¢cekme veya sadece atma talep ederse, belirlenen fiyatin
yarisini islemden 6nce pesin olarak 6demekle yiikiimlidiir. ilgili S6zlesmelerde ve faturalarda belirtilen
vade tarihleri kesin olup; borg ayrica ihtar, ihbar ve protesto kesidesine gerek olmaksizin kendiliginden
muaccel hale gelecek, Tekne Sahibi kendiliginden temerriide disecektir.

MADDE 40  Lift havuzu, Cekek rampasi (slipway), Travel lift'e iliskin detaylar ile lift veya kizagin kaldirma
kapasitesi, ylikseklik, genislik, boy, derinlik, vb. 6lcller, Teknenin ¢cekek islemine maruz kalacagi sistem ve
islem icin konstriktif, donanim ya da diger acilardan uygunlugu, Teknenin imalatgisi olan firmanin Teknenin
cekilmesiyle ve/veya atilmasiyla ilgili belirledigi esas ve kriterlerin uygun olup olmadigi, tim bunlar Tekne
Sahibi tarafindan dikkate alinmalidir ve bu konularda Marina’ya islem dncesinde detayli bilgi verilmelidir.
Tekne Sahibi, bu konularda Marina’ya tam, dogru ve eksiksiz bilgileri cekek islemleri baslamadan vermekle
yukumlidir. Teknenin hangi yol ve usullerle ¢ekilecegi ve/veya atilacagi konusunda, mevcut bilgiler
1siginda, nihai karari Marina verir. Tekne karaya alinmak lizere havuz bélgesine yanastirilmadan once,
operasyon icin gerekli olan usturmaca ve halatlar Tekne 6zelliklerine uygun olacak sekilde, operasyonda
herhangi bir aksaklik yasanmamasi icin hazir bulundurulmalidir.
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MADDE 41 Cekme ve atma islemlerinin yapilacagi slire boyunca, ¢cevre sartlarinin (riizgarin hizi, denizin
durumu, deniz suyunun seviyesi, hava aydinliginin yeterlligi vb.) miisait olmamasi halinde islemin
baslatiilmamasi veya yarim birakilmasindan Marina sorumlu tutulamaz.

MADDE 42  Tekne Sahibi Teknenin ¢ekek islemine baslamadan 6nce meyilinin ve triminin 0O (sifir) derece
oldugundan emin olmalidir.

MADDE 43  Onceden dngoriillemeyen bazi nedenlerle (Teknenin agirlik dagiliminin uygun olmamasi,
Teknenin konstriiktif ve donanim yapisinin getirdigi kisitlamalar, vb.) cekme veya atma islemi igin
ongorilen travel liftin cekek operasyonuna baslayamamasi veya operasyonun tamamlanamamasindan,
hicbir sebeple Marina sorumlu tutulamaz. Bu islemle ilgili Marina tarafindan tahsil edilmis avans veya bedel
iade edilmez.

MADDE 44 Teknenin gezer/hareketli (travel) liftle kaldirilmasi sirasinda, Teknenin icinde veya Ustlinde
hicbir personel bulundurulmaz ve liftin ist kemeresine dokunacak ¢armik teli gibi uzantilar varsa, bu
uzantilara ait baglantilarin gevsetilmesi, sokilmesi, islem bitiminde tekrar yerine takilmasi Tekne Sahibi
tarafindan organize edilecek ve yerine getirilecek, bu islemlerin yapilmasindaki herhangi bir eksiklik veya
hata yliziinden olusabilecek her tirli zarardan sorumluluk Tekne Sahibine ait olacaktir.

MADDE 45 Cekme veya atma islemleri sirasinda ve sonrasinda, Teknede gerekli her tiirli kontroliin (su
alma, vb.) yapilmasi ve sorumlulugu Tekne Sahibine aittir.

MADDE 46  Teknenin suya indirilmesinden sonra en gec¢ 30 dakika icinde lift havuzunu terk etmesi
gerekmektedir. Teknenin zamaninda ¢ekek havuzuna getirilmesi veya havuzdan disariya c¢ikarilmasi kendi
olanaklariyla miimkiin olmuyorsa, s6z konusu islem Marina tarafindan yerine getirilir ve verilen hizmetin
karsilig Tekne Sahibinden tahsil edilir.

MADDE 47 Teknenin karinasinda travel lift kaldirma paletlerinin temas etmesinde ve karaya konulan
Teknenin alt ve yan desteklerinin konulmasi sirasinda Teknenin konstriiktif yapisi, donatimi ve kondisyonu
geregi dikkat edilmesi gereken noktalar varsa, sakinca ve tehlike tasiyan bu tip yerler, ilgili S6zlesmede
Tekne Sahibi tarafindan belirtilmeli ve ayrica bu husus, ¢ekek isleminin yapildigi yerde ve islem baslamadan
Tekne Sahibi tarafindan Marina yetkililerine sifahen hatirlatilmalidir. Sapan, palet veya payanda yerleri
Tekne Sahibi tarafindan, Teknesinin yapisi ve 6zellikleri dikkate alinarak bildirilmelidir. Teknenin kizaklama
plani, Teknenin islemlerine baslanmadan 6nce mutlaka Tekne Sahibi tarafindan tedarik edilerek Marina’ya
verilmelidir. Bunun aksine bir durumda Tekne govdesinde, aksamlarinda, boyasinda, donaniminda vs.
olusacak hasarlardan Tekne Sahibi sorumludur.

MADDE 48  Marina tarafindan gerekli gorildigi hallerde karada konaklamakta olan Teknenin yeri,
Tekne Sahibine haber verilerek/verilmeden degistirilebilir. Bu tip islemlerde Ucret tahakkuk ettirilmez.

MADDE 49 Teknenin park edecegi alan, Tekne Sahibinin S6zlesmede verdigi bilgilere uygun olarak

Marina tarafindan belirlenir. Cekek S6zlesmesinde belirtilmis indirme tarihini geciren Teknelerin yeri,
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arkalarinda konaklamakta olan Teknelerin inisine engel teskil ediyorsa, Marina isletmesince degistirilebilir.
Bu nedenle yapilan gezer/hareketli (travel) lift calismasinin Gcreti Tekne Sahibinden tahsil edilir.

MADDE 50 Tekne Sahibinin, cekek S6zlesmesinde belirtmis oldugu inis tarihinden daha 6nceki bir
tarihte Teknesini denize indirmek istemesi ve fakat bunun gerceklesebilmesi icin yer degistirmesi gereken
Tekne(ler)in mevcudiyeti halinde, fiziki glicliklerin engel olmamasi kaydiyla ve yer degisikligi yapilan Tekne
basina uygun olarak tcret tahakkuk ettirilerek islem yapilabilir.

MADDE 51 Karada konumlanan Teknede motor, jenerator gibi titresim yapici makinalar ¢alistiriimasi ve
yelken acilmasi yasaktir. Bu konuda gerekli her tiirlii emniyet tedbirinin alinmasi Tekne Sahibinin
sorumlulugundadir. Karada konumlanan Teknenin icine agirlik ilavesi veya agirlik azaltilmasi yapilacaksa
Marina’dan izin alinmasi sarttir. S6z konusu islem, yazili onay alindiktan sonra ve tiim sorumlulugu Tekne
Sahibine ait olmak tzere yapilabilir.

MADDE 52 Teknelerden disariya sintine, lavabo, bulasik, tuvalet, dus suyu gibi kirletici unsurlarin
bosaltilmasi kesinlikle yasaktir. Bu tip bir uygulamaya neden olanlar hakkinda derhal resmi makamlar
tarafindan gerekli islemlerin yapilmasi icin Marina girisimlerde bulunulacaktir. Ayrica bu durumun yarattigi
kirliligin giderilmesi icin Marina’nin yapacagi iscilik saati, malzeme sarfi, ekipman kullanim kirasi gibi masraf
unsurlarinin 3 kati tutarinda temizlik Gcreti Tekne Sahibinden alinacaktir. Tekne cevresine yayilan ve Tekne
Sahibinin kendi organizasyonuyla yerine getirilen onarim-bakim ¢alismalarinin yarattigi kirlilik, yine Tekne
Sahibi tarafindan yapilacak organizasyonla her glinlin sonunda temizlenecektir. Aksi hallerde gereken
temizlik Marina tarafindan yapilacak ve Teknenin ebatlarina gore belirlenecek temizlik Gcretinin her
seferinde tahsili yoluna gidilecektir.

MADDE 53 Tekne Sahibi tarafindan organize edilerek Tekneye yapilan ahsap, boya, vernik, kaynak,
taslama, zimpara, raspa vb. isleri sirasinda komsu Tekne ve tesislerin kirlenmemesi ve zarar gérmemesi icin
gerekli tiim 6nlemler Tekne Sahibi tarafindan alinir, aksi takdirde olusacak tiim masraf Tekne Sahibi
tarafindan &denir. Onlemi alinmadan yapilmakta olan isler, Marina tarafindan durdurulur. Onlemi
alinmadan yapildigi belirlenen ve bu ylizden komsu Tekne ve tesislerde olusan zarar bir tutanakla belirlenir
ve tUim zarar, zarara sebebiyet veren Tekne Sahibince derhal tazmin edilir.

MADDE 54  Marina, Tekne Sahibi tarafindan organize edilen isler igin gerekli iskeleleri bulmak zorunda
degildir. Cekek alaninda mevcut iskele, sipa, kalas gibi malzemeler 6ncelikle Marina’nin kullanimina aittir.

MADDE 55 Tekne Sahibi ve Mirettebati araglarini otoparkta birakmak zorundadirlar. Cekek sahasina
arag girisine ancak yik indirme ve bosaltma gibi cok zorunlu hallerde, tamamen Marina’nin takdirine bagh
olarak, izin verilebilir.

MADDE 56 Teknede organize edilen ¢alismalarda gereken her tiirli emniyet ve yangin tedbirinin
alinmasi ve sorumlulugu Tekne Sahibine aittir. Teknelerde patlayici maddelerin bulundurulmasi kesinlikle
yasaktir. LPG tupu gibi tehlikeli maddelerin Tekneye sokulmamasi, patlama ve/veya yanma olasilig yiksek
olan maddelerin Teknede bulundurulmamasi gibi dnlemler Tekne Sahibi tarafindan alinir.
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MADDE 57 Teknelerin karada desteklenmesini saglayan payanda ve takozlar sadece Marina tarafindan
yerlestirilir ve yerleri degistirilir. Baska sahislarca payandalarda, sigil ve takozlarda yer degisikligi yapmak,
payanda ve takozlar arasindaki atkilari ¢citkarmak kesinlikle tehlikeli ve yasaktir.

MADDE 58 Tekne lizerindeki kislik branda iplerini payanda atkilarina tutturmak, payandalara zincir ve
benzeri agirliklari asmak tehlikeli ve yasaktir.

MADDE 59  Karada bulunan Teknelere, iginde insan bulunmadigi siire boyunca, Marina tesislerinden ya
da baska bir kaynaktan alinan elektrik enerijisi hatlarini bagl tutmak sakincalidir. Bu konuda gerekli
onlemler Tekne Sahibi tarafindan alinir.

MADDE 60 Teknenin denize atilmasindan / Marina’yi terk etmesinden 6nce, Marina’daki cari hesabiyla
ilgili mutabakatin saglanmasi ve varsa bakiye borcuyla ilgili islemlerin ve 6demelerin tamamlanmasi sarttir.

BOLUM XI
MARINAYA GIRi$ VE CIKISLAR iLE MARINA iCINDE UYULACAK KURALLAR

MADDE 61 Tekneler Marina’ya giris veya ¢ikis yapmadan ve Marina iginde yer degistirmeden dnce
Marina’ya bilgi verir ve izin alir. Marina icinde manevralar sirasinda Tekne Sahibi, Marina’nin palamar
botunun yardimini almak zorundadir.

MADDE 62 Marina iginde hiz siniri deniz araglari icin 3 deniz mili, kara araglari icin maksimum saatte 20
km 'dir. Kara alaninda hiza uymayan arag sahiplerinin Marina’ya girisleri yasaklanir, varsa arag giris kartlari
iptal edilir.

MADDE 63  Marina sinirlarina giren kara tasitlarinin otopark disindaki yerlere birakilmasi ve giirtiltili
calisan kara aracilyla Marina’da hareket etmek yasaktir.

MADDE 64 Marina sahasi icinde Tekne Sahiplerinin ve miirettebatin her tirli ates yakmasi, her ne
yontemle olursa olsun mangal yakmasi, Teknelerde patlayici madde bulundurulmasi, ciplak isik kaynagi
(6rnegin mum gibi) kullaniimasi yasaktir.

MADDE 65 Bakim - onarim sahalari disinda kalan Marina sahasinda gevreyi kirletici ve ¢cevreye rahatsizlik
verici nitelikte onarim, tadilat ve bakim yapilmasi yasaktir.

MADDE 66 Marina sinirlari iginde sintine ve pis su tanki bosaltiimasi, ¢op ve diger atik maddelerin
Marina’da tahsis edilmis ilgili yerlerin disina birakilmasi yasaktir. Marina, aksine bir davranisla karsilasmasi
halinde, temizleme (creti olarak kullanacagi malzeme, iscilik saati ve ekipman masraflarinin 3 katini Tekne
Sahibinden tahsil eder ve ayrica konuyu ilgili resmi makamlara bildirir. Marina’nin gerekli gérmesi halinde,
kirliligi yaratan Teknenin Sozlesmesi/Sozlesmeleri tek tarafl olarak feshedilecek ve fesih tarihinden geriye
kalan sirenin bakiyesi Tekne Sahibine 6denmeyecektir.
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MADDE 67 Marina sahasinda bulunan su, elektrik, telefon, TV baglanti noktalarindan Tekneye uzanan
kablo, hortum gibi hatlarin tedariki Tekne Sahibi tarafindan yapilir.

MADDE 68 Tekne icinde, lizerinde ve etrafinda muhafaza edilecek her tiirli ekipman ve malzemenin,
her tiirlG hava ve deniz kosuluna karsi muhafazasi tamamen Tekne Sahibinin sorumlulugundadir.

MADDE 69 Teknenin yagmur ve diger nedenlerle igcine su almasina karsi yeterli ve gerekli her tirli
onlem (6zellikle su tahliye sistemlerinin yeterli, calisir ve bakimli olmasi) Tekne Sahibi tarafindan alinir.

MADDE 70 Marina dahilinde Marina tarafindan gosterilen yerler disinda ve 6zellikle ylzer iskelelerde,
fingerlerde, rihtimlarda, Tekne ¢ekek sahasinda, otoparklarda 6zel esya, bot, Tekne aksesuari, bisiklet, sal,
platform, cadir, treyler, karavan vb. techizat bulundurmak ve benzeri ekipman muhafaza etmek ve
depolamak yasaktir. Ancak 6zel durumlarda birakilmasi Marina’nin iznine tabidir. izinsiz birakilan tim
malzemeler Marina’nin deposuna kaldirilacak ve Tekne Sahibine ilgili Gicretler fatura edilecektir.

MADDE 71 Marina icinde ylizmek, dalmak, balik avlamak, avlanma yapmak, su kayagi, riizgar sorfi
kullanmak yasaktir.

MADDE 72  Rihtim, ylzer iskele, finger vb. diger acik alanlarda camasir, bulasik, kara tasiti yikamak
yasaktir. Yelken, branda, sisme bot yikamak ve kurutmak Marina tarafindan izin verilen yerlerde yapilr.

MADDE 73 Marina sahasinda bulunan Teknelerden etrafi rahatsiz edebilecek sekilde konusma, miizik
yayini yapma, enstriiman ¢alma, girilti ¢ikarma, motor ¢alistirma vb. sekillerde ses, 1sik ve gurilta kirliligi
olusturulmasi ve cevreyi rahatsiz edici davranislarda bulunulmasi yasaktir. Marina sahasi icinde motor ve
jenerator calistirilmasi, bunlarin ¢alisma zaman ve sireleri Marina’nin yazili iznine tabidir.

MADDE 74 Teknede hasere vb. zararli varliklarin bulunmasi, Tekneden cevreye gayri sihhi koku ve
benzeri etkilerin yayilmasi gibi Marina icinde kabul edilemeyecek hususlara karsi her tirli 6nlem Tekne
Sahibi tarafindan alinir. Gerekli gérildigi hallerde belirlenen olumsuzlugu gidermek tzere, her tiirli
masrafi Tekne Sahibine faturalandirilmak izere Marina tarafindan uygun énlemler alinir.

MADDE 75 Teknenin topraklamasi Tekne Sahibine aittir. Elektrik voltaj disukligu, voltajdaki
dalgalanmalar, elektrik kesintisi vb. hallerden ve bu nedenle olusacak zarar-ziyandan Marina sorumlu
degildir.

MADDE 76  Teknede evcil hayvan bulundurulmasi halinde tim evcil hayvanlar, tasma, kafes gibi
hayvanlarin kontrol disi hareketlerini engelleyici dnlemler alinmis olarak sahipleri tarafindan Marina icinde
gezdirilebilir. Bu hayvanlarin sebep oldugu kirliligin temizlenmesinden ve neden olacaklari her tirll zarar-
ziyandan Tekne Sahibi sorumludur.
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MADDE 77  Tekne Sahibi yangin ¢lkmamasi igin gerekli tiim 6énlemleri almak, Teknesinde olasi bir yangin
durumunda derhal kullanilabilecek uygun standart ve 6zelliklere sahip yeterli bliytklikte ve miktarda
yangin sondidrme cihazi bulundurmak zorundadir.

MADDE 78  Tekne Sahibi, kendisinin ve miirettebatin, Marina’da meydana gelebilecek yangin, firtina vb.
acil durumlarda Marina’nin talimatlarina gére hareket edecegini ve kendisinden istenilen her ¢esit yardimi

yapmayi kabul ve taahhiit eder. Tekne Sahibi ve mirettebati, Marina icinde yangin, deniz kabarmasi vs. acil
durumlarda Marina’nin talimatina gore hareket eder ve istenen her cesit yardimi yapar.

MADDE 79  Tekne, Marina’ya girerken, gikarken ve Marina icinde manevra yaparken diger Tekneleri
rahatsiz etmeyecek, onlara tehlike arzetmeyecek tarzda ve siiratte hareket edecektir. Yirurltkteki hiz
sinirlarina ve ilgili yasal diizenlemelere uygun davranilmalidir.

MADDE 80 Tekne, Marina icinde motor glicliyle hareket ettirilecek ve hicbir durumda yelken
kullanilmayacaktir. Bu kurala uymayan kisiler Marina disina gikartilir. S6zlesmeli olanlarin tim Sézlesmeleri
iptal edilir.

MADDE 81  Butilin Tekneler, sadece baglama amaci igin tahsis edilen babalara, anelelere ve gereglere
Marina’nin uygun buldugu tarzda baglanacaktir. Taraflar aksine anlasmadiklari takdirde gerekli halatlar ve
usturmaclar Tekne Sahibi tarafindan saglanacaktir. Tekne Sahibi bu halatlarin, usturmacalarin yeterli sayi ve
evsafta olmasindan, gerektiginde degistirilmelerinden, bakimlarindan ve kullanimlarindan sorumludur.

MADDE 82  Marina’da demirlemek kesinlikle yasaktir. Baska yata palamar baglamak ancak Marina’nin
izniyle ve 6zel durumlarda palamarlarin baglanacagi Tekne Sahibinin ya da mirettebatinin izniyle
mimkindir. Tekne Sahipleri ve mirettebatlari baska Teknenin hareketini kolaylastirmak icin gerektiginde
palamarlarini cozmeyi reddedemezler.

MADDE 83  Marina tarafindan karada belirli yer gésterilmedikge dingiler, sandallar ve botlar
kullanilmadiklari stirelerde Teknenin Gstlinde tutulacaklardir. Hi¢ bir durumda bu cesit engellerin yollari,
pontonlari, iskele, rihtim ve Marina’daki gecitleri tikamasina izin verilmez.

MADDE 84  Teknenin adi agik sekilde Tekne Ustiinde ve Tekneye ait tim dinginler, kizaklar, romorklar ve
diger araclar Ustlinde yazilmalidir. Teknenin bayragi, yirirlikteki ilgili mevzuata uygun sekilde
bulundurulmalidir. Bu konularda tiim sorumluluk Tekne Sahibine aittir.

MADDE 85 Marina icinde (Yatlarin icindeki normal isiklandirma tesisati ile yemek pisirmek amaci ile
bulundurulan ocaklar disinda) ciplak 1sik kaynaklari kullanilamaz ve ates yakilamaz. Marina’dan elektrik
almak isteyen Teknelerin tesisatlarinin normal normlara goére olmasi, isitici ve benzeri cihazlar kullananlarin
amper oranina gore kablo kullanmalari mecburidir. Bu konuda tiim sorumluluk Tekne Sahibine aittir.
Marina’daki elektirik tesisatina yalnizca Marina’nin uygun buldugu 6zel elektrik kablolari baglanacaktir.
Tekne icindeki elektrikli aletlere baglanan kablolarin Tekne Sahibi tarafindan emniyetli ve profesyonel
tarzda cekilmesi gerekmektedir.

REV.29.01.2026



35

MADDE 86  Pis su deposu bulunmayan Teknelerin WC ve banyolari Marina’da kullanilamaz. Bu
Teknelerde bulasik, camasir ve deterjanla Tekne yikanamaz. Tekne Sahibinin ve yatcilarin Marina’da
bulunan WC, dus gruplari ile camasir, bulasik yikama yerlerini kullanmasi mecburidir. Aksi tespit edildiginde
deniz, rihtim, iskele vb. kirletilen yerin temizleme Ulcreti yatgidan tahsil edilir.

MADDE 87 Marina icinde, denize ve diger tesisler (izerine (ponton, iskele, rihtim vs..) hicbir tir ¢ép, artik
yag, septik tanklar ve benzeri yanici maddeler dékiilemez. Aksi halde, Tekne Sahibinden temizleme Ucreti
tahsil edilir. Copler, Marina tarafindan konulan ¢ép konterneylerine 6zel plastik torbalarda agizlari sikica
kapadiktan sonra koku, sinek, sivrisinek Giremesini 6nleyecek sekilde atilmalidir.

MADDE 88 Tekne Sahibi, kendisinin ve yatgilarin baskalarini rahatsiz edecek hareketlerden kaginmalarini
temin etmek ve kandilsalar, tim yelken, halat ve ipleri rahatsizliga veya uygunsuzluga yol agmayacak tarzda
saglamlastirmak ile sorumludur.

MADDE 89 Bakim onarim sahalari disinda, yatin baglama yerinde bulundugu sirada tamirat, boyama,
yag degistirme yapilamaz. Yapilacak onarim Marina’nin iznine baghdir.

MADDE 90 Marina’ya saglam ve emin sekilde kapatilmis, sizmaya karsi garantili kaplar icinde muhafaza
altina alinmis olmadikga tehlikeli, yanici, zehirli, zararli maddeler, yakitlar ve sivilar sokulmayacaktir. Bu
konudaki tiim yonetmeliklere, yerel yasa ve kurallara siki sikiya riayet edilecektir. Marina’ya ve denize
kesinlikle kimyasal madde atilamaz. Teknede yanici veya patlayici madde bulundugu takdirde bunlarin cins
ve miktarlari ayrica derhal Marina’ya bildirilir.

MADDE 91 Tekne Sahibi, mlrettebati ve/veya yatgilar, herhangi bir aracla Marina’da yayin yapamaz.

MADDE 92  Kigilk ¢ocuklar Marina’da velilerinin sorumlulugu altindadir.

MADDE 93  Marina’nin, onayl olmadan Marina’da birakilan Tekne veya esyada meydana gelen zarar ve
ziyanla ilgili hicbir sorumlulugu yoktur. Tekne Sahibi Teknenin ve Teknedeki esyanin kaybindan,
calinmasindan ve/veya hasara ugramasindan ve bu konularda énlem almaktan her zaman tamamen tek
basina kendisi sorumludur.

MADDE 94  Tekne Sahipleri, miirettebatlari ve yatgilar araglarini Marina’nin talimatlari dogrultusunda,
ozellikle yaya yollarina ve Marina’daki herhangi sahaya engel olmayacak sekilde, park edeceklerdir.

MADDE 95  Bir Tekne veya ara¢ tarafindan Marina’daki bir Tekneye, esyaya ve/veya kisiye zarar verilirse,
zarara yol acan Tekne veya aracin sahipleri veya sorumlulari derhal Marina’ya bilgi vermelidir. Bu hallerde,
Marina’nin hicbir sorumlulugu bulunmamaktadir ve Teknenin/aracin sahibi meydana gelen tim zarari
derhal tazmin edecektir.
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MADDE 96 Tekne Sahipleri ve mirettebatlari, Teknelerini birakarak kisa siireli (24 saatten uzun) olsa
dahi, Marina’dan ayrilmalari halinde gidecekleri yeri, donlis zamanini, adreslerini, telefon ve faks
numaralarini Marina’ya bildirirler ve (acil durumlarda kullaniimak tizere) Tekne anahtarlarini Marina ofisine
teslim edebilirler. Tekne anahtari sadece Marina ofisine teslim edilebilir. Anahtarlarin Marina ofisine teslim
edilmis olmasi, Marina’ya anahtarlarin muhafaza edilmesi disinda, Tekne’de meydana gelebilecek kayip
ve/veya zararlar yoninden herhangi bir sorumluluk yiklemez. Tekne anahtari, yalnizca Marina’nin kendi
takdirinde belirleyecegi, acil miidahale gerektiren durumlarda kullanilabilecektir. Acil miidahale gerektiren
bir durum olmadikca Marina tarafindan tekneye girilmeyecektir. Her halikarda, Tekne Sahibi, Teknenin ve
Teknedeki esyalarin kaybindan, calinmasindan ve/veya hasara ugramasindan ve bu konularda gerekli
glivenlik 6nlemlerini almaktan her zaman tamamen ve tek basina kendisi sorumludur. Tekne Sahibinden
veya kaptanindan yazili ve yeterli izin belgesi olmadan, Gi¢linci kisilere anahtar verilmez.

MADDE 97 Marina alanina girecek kara tasitlari, yalnizca park yeri olarak ayrilmis yerlerde park eder,
bunun icin saptanacak ve duyurulacak (cretleri 6der ve kara trafiginin diizeni icin konulacak bitin
kurallara uyarlar. Tekne Sahibi, Marina park yerinde birakacagi tiim araglarinin plaka numaralarini
Marina’ya bildirecektir.

MADDE 98 Marina i¢inde park halindeki bir aracin alarminin ¢almaya baslamasi halinde, Marina, aracin
ilgilisine ulasmaya calisacaktir ancak her halde alarmin 45 dakika siirmesi ve arac ilgilisinin hala alarmi
durduramamis olmasi durumunda, Marina, aracin ilgilisi olmadan bir uzman kisi ¢agirarak alarmi
durdurabilir. Boyle bir durumda, alarmin durdurulmasi icin Marina tarafindan yapilan masraf, arag
ilgilisi/sahibi  tarafindan Marina’ya 6denecektir. Her halde alarmin deaktivasyonu vyalnizca
sahibinin/ilgilisinin rizikosundadir ve Marinanin higcbir sorumlulugu bulunmamaktadir.

MADDE 99 Teknesi Marina’da bulunan fakat S6zlesme imzalamamis veya S6zlesmesini yenilememis
Tekne Sahibi, Marina’nin aksi yonde bir talebi yok ise; S6zlesme bitis tarihinde Tekneyi Marina’dan
cikarmak zorundadir. S6zlesme’nin sona ermesi halinde, Marina takdirinde olmak lizere, Tekne Sahibi,
Tekne tarafindan isgal edilen alanla ilgili glinlik Gcret tarifesi tizerinden faturalandirilabilir.

MADDE 100 Marinadan yararlanan Tekne Sahipleri, mlrettebatlari ve yatgilar kendilerine ve yatlarina
verilen tim servislerin lcretlerini, ilgili Bakanlik’ca tasdik edilmis olan tarifeye uygun olarak pesin ve en geg
ilgili fatura tarihinde o6derler.

MADDE 101 Marina tarafindan sunulan tim hizmetler igin yetkili Marina yoneticileridir. Tekne
Sahiplerinin, mirettebatlarinin veya yatgcilarin Gglinci kisilerle yapacaklari baglantilardan veya li¢linci
kisilerce sunulan hizmetlerden dolayi Marina’nin hig bir sorumlulugu yoktur.

MADDE 102 Tekne Sahibi, Marina hizmetlerine dair taleplerini Marina’ya bildirir. Tekne Sahibi,
Marina’nin yazili izni olmadikca, Marina personeline 6zel is veremez.

MADDE 103 Marina, Tekne Sahibinin herhangi bir sebeple olusan para borglarini Marina’ya tamamen
odememesi halinde; Marina, tek tarafli irade beyaniyla, herhangi bir ihtar veya bildirime gerek olmaksizin,
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(i) Odemesi geciken alacaklarina, vade tarihinden fiili 6deme tarihine (her iki tarih faiz hesabina
dahil edilir) kadarki doneme dair Tiirkiye Cumhuriyeti Merkez Bankasi tarafindan ilan edilen
reeskont avans faizi oraninda faiz isletir ve alacaklarini ilgili faizi ile birlikte tahsil eder;

(ii) Saglanan indirimler ve avantajlari iptal eder;

(iii)  Ayhk ve yillik S6zlesmeleri giinlik Marina tarifesi tizerinden Ucretlendirir;

(iv) Elektrik, su, arac park alani, tesislere erisim saglanmasi dahil ancak bunlarla sinirli olmayan ilave
hizmetler dahil her tirll hizmeti saglamayi sona erdirir;

(v) Teknenin Marina’dan ayrilmasini engeller;

(vi) Deniz alacaklari niteligindeki alacak talepleri ile ilgili Tekne veye Tekne Sahibine ait mallar
Uzerinde derhal, gayrikabili riicu ve kosulsuz sekilde ipotek ve/veya hapis haklarini kullanmaya
yetkili olur;

(vii)  Masraflar ve riskleri Tekne Sahibine ait olmak tizere Tekneyi Marina icerisinde herhangi baska
bir yere tasima seklindeki ilgili hukuki strecleri diledigi zamanda gerceklestirir;

(viii) Alacaklarinin ve/veya zararinin tahsili icin icra takibi, Tekne satis islemleri dahil her turli
uygulanabilir hukuki stireci derhal baslatir ve takip eder.

MADDE 104 Ydrurlukteki Turk Ceza Kanunu ve diger kanunlar kapsamindaki suclar nedeniyle ve/veya
Deniz Turizm Yonetmeligi'ne aykirilik nedeniyle hakkinda kesinlesmemis dahi olsa bir ceza verilen ve/veya
cezai islem uygulanan Tekne Sahibi, miirettebati, acentasi, sorumlusu, gorevlisi, ilgilisi bulunan Teknelerin
Marina’ya girmesi ve Marina hizmetlerinden yararlanmasi Marina’nin yazili iznine tabidir. Marina, bu
kapsamdaki Teknelerin baglama Sozlesmelerini ve varsa diger Sézlesmelerini tek tarafli ve tazminatsiz
olarak diledigi zaman derhal feshedebilir.

MADDE 105 Ydirirlikteki 1774 sayi Kimlik Bildirme Kanunu’nun ilgili maddelerinde belirtilen
yukamlaltkler kapsaminda; tekne sahipleri, kaptanlar, mirettebat, misafirler, ticari alan ve servis
calisanlari dahil yerli veya yabanci bitin kisiler, Marina icerisindeki bazi alanlara giris ve c¢ikis sirasinda isim,
soy isim, T.C. kimlik numarasi veya pasaport bilgilerinin (llke ve pasaport numarasi) ilgili alan giris-cikis
noktasindaki Marina personeline ve/veya glivenlik gorevlisi tarafindan kayit altina alinmasi amaciyla Gzere
kimlik veya pasaport gostermek/ibraz etmek zorundadir. Bu dogrultuda Marina personeli tarafindan, ilgili
kisilerin giris-cikis tarih ve saatleri mevzuattaki yiukimliliklerin yerine getirilmesi amaciyla kayit altina
alinacak ve mevzuat cercevesinde online sisteme yiiklenecektir. Kimlik/pasaport géstermek ve/veya isim,
soy isim, T.C. kimlik veya pasaport bilgilerini paylasmaktan imtina eden kisilerin Marina icerisindeki ilgili
alanlara giris-cikisina izin verilmeyecektir.

BOLUM XII
TiCARI UNITELERE iLiSKiN KURALLAR

MADDE 106 Bu hikimler, ticari Unitelerin kiracilarina veya bu béliimlerden herhangi bir sekilde stirekli
olarak yararlananlara uygulanir. Kira hakkina dayanarak ya da bir baska surette bu boliimlerden strekli
olarak yararlananlar, calistirdiklari personel yahut ziyaretci ve miisterilerinin bu isletme Yénetmeligi
hikimlerine ve Marina talimatlarina aykiri diisen davranislarindan, bu davranisi ifa edenlerle birlikte
miteselsilen sorumludur.

MADDE 107 Ticari Uniteleri kullananlar, gerek bu Uniteleri gerekse eklentileri ve ortak yerleri kullanirken
duristlik kuralina uymak, 6zellikle birbirlerini rahatsiz etmemek, birbirinin haklarini cignememek ve bu
isletme Yonetmeligi’ne eksiksiz uymakla karsilikli olarak yikimlidir.
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MADDE 108 Ticari tnite kullanicilari, ana gayrimenkulde, koku, giirilti, toz ¢ikaracak eylemlerden ve
genel goriinimi olumsuz yonde etkileyecek, ana gayrimenkulun mimari ve estetik biitlinliglini bozacak
davranislardan kacinmaya mecburdur.

MADDE 109 Ticari Unite kullanicilarinin ana gayrimenkulde yangin ¢ikmasina sebep olacak yahut can
glivenligini tehlikeye diislirecek maddeler kullanmalari ve bulundurmalari yasaktir.

MADDE 110 Ticari Gnite kullanicilari, inite, tahsisli alanlar ve ortak yerlerde tehlike dogurabilecek
kimyevi maddeleri, patlama ve sizma suretiyle ¢evreye zarar verecek hicbir ¢cesit mal ve malzemeyi
bulunduramaz.

MADDE 111 Ticari Uniteleri kullananlar Gniteleri ydénetim planina baglh kullanim amaci disinda
kullanamazlar. Bu linitelerde imalathane veya atolyeler acilmasi ve mesken olarak kullanilmasi kesin olarak
yasaktir. Buralarda siyasi amacgli toplanti ve gosteri diizenlenemez.

MADDE 112 Unitelerde, ana yapinin orijinal mimari gériiniimiini etkilesin veya etkilemesin, dis cephe
Uzerinde herhangi bir degisiklik veya ilave yapilmasi, bu arada pencerelere klima cihazlari yahut vantilator
takilmasi yasaktir.

MADDE 113 Gerek pencereler gerekse dis cephe lzerinde flama, tanitici bayrak, pankart, tabela, levha
ve benzerlerinin bulundurulmasi Marina’nin proje lizerinden verecegi izne baglidir.

MADDE 114 Dis pencerelerin kirilan camlarinin yerine orijinal camlarin takilmasi zorunludur. Ortak anten
tesisati disinda lnitelere ayrica anten takilamaz.

MADDE 115 Ticari Unite kiracilari, Marina’dan yazili izin alinmadikga, Ticari Unite icinde ve/veya
Marina’daki ortak alanlarda hicbir degisiklik yapamaz, insaat, onarim, vb. islemler yapamaz ve bu alanlari
Marina tarafindan belirlenen amag ve islevleri disinda kullanamaz.

Ticari Unitelerde insaat ve onarim faaliyetinde bulunulmasi icin, bu konuda Marina tarafindan belirlenen
mimari danisman ile, istenilen insaat, onarim, vb. islemlerinin degerlendirilmesi ve yapisal sisteme
dokunmamak kaydiyla, konsepte ve Marina islevlerine uygun gecici mahiyette icerikle projenin hazirlanarak
Marina’nin onayina sunulmasi gerekir. Marina, her zaman proje lizerinde revizyon talep edebilir veya
projeyi tamamen reddedebilir. Projenin uygulama asamasinda da, yine s6z konusu mimari danisman ile
yontem ve malzeme tercihi yapilacak, uygulamacilar belirlenecek ve tiim uygulama mimari danisman
tarafindan takip edilecek ve denetlenecektir. Mimari danismana, proje hizmetlerine ve uygulamalara dair
tiim giderler pesin olarak ve nakden Ticari Unite kiracilari tarafindan 6denecektir. Bu faaliyetler dolasiyla
Marina icine girecek malzeme, isci, ekipman ve sair unsurun Marinaya giris yontem ve saatleri Marina
tarafindan belirlenir.

MADDE 116 Ticari lnitelerin glinlin hangi saatleri arasinda acik kalacagi veya yilin hangi dénemlerinde
kapal tutulabilecegi Marina tarafindan belirlenir.
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MADDE 117 Ticari Unitelerde temizlik, onarim, mal teslimi, vitrin hazirlama vs. gibi maksatlarla giris
cikislarin hangi giin ve saatlerde ve nasil yapilacagi Marina tarafindan belirlenir.

MADDE 118 Ticari Uniteleri kullananlar, acil gikis kapilari vs. gibi glivenlik agisindan hayati 6nem tasiyan
alanlara kolay erisimi saglamakla ylikimlidir; ayrica binalara giris ¢ikisi engelleyecek veya alanlarda
hareket etmeyi zorlastiracak her tirli davranistan kagcinmak zorundadir. Bu kurala aykirilik halinde, ilgili
davranislar ve/veya olumsuz durumlar Marina tarafindan bertaraf edilebilir ve ilgililere cezai yaptirim
uygulanabilir.

MADDE 119 Ticari Gnitelerde hayvan beslenmesi veya hayvanlarla ilgili ticaret yapilmasi icin Marina’dan
yazili izin alinmasina gerekir. Bu gibi durumlarda Ticari Uniteleri kullananlarin uymasi gereken kurallar ve
hangi tip hayvanlara izin verildigi de Marina tarafindan ayrica belirlenir. Kapali yerlerde bulundurulmasi
mutat olmayan hayvanlara kesinlikle izin verilmez. S6z konusu ilkelere uyulmamasi halinde Marina verdigi
izni her zaman geri alabilir.

MADDE 120 Her ticari tGnite kullanicisi, hakkini miinhasiran kendi tnitesinin iginde tutmak ve ne taraftan
ve nasll olursa olsun en ufak bicimde dahi olsa kendisine tahsis edilen mekanin sinirlari disina tasan
davranislardan kagcinmak mecburiyetindedir. Ozellikle, diikkan éniine, umuma mahsus gegit, koridor ve
alanlara esya koymak veya birakmak kesinlikte yasaktir.

MADDE 121 Ticari Unitelerdeki mal tesliminin yahut bu boliimlere/bolimlerden mal sevkiyatinin hangi
saatler icinde, hangi yolu takip ederek ve hangi vasitalarla yapilacagl Marina tarafindan kararlastirilir.

MADDE 122 Kendilerine otopark yeri gosterilen ticari (inite kullanicilari, arabalarinin plaka numarasini
Marina’ya bildirmek zorundadir.

BOLUM XI1lI
MARINA MUDURUNUN MARINA DUZENINE iLiSKIN YETKILERI

MADDE 123 Marina Midiri Marina’nin dizenli, temiz ve glivenlikli sekilde isletilmesi ve yonetilmesi ile
hizmetler arasinda koordinasyonu saglamak amaciyla asagidaki yetkilere sahiptir:

1. Yatlarin marinaya giris, baglama, kalis ve marinadan c¢ikislarini diizenler,

2. Yatin yanasacagl ve baglanacagi yerleri secer, gerekli goriildigii durumlarda ve olaganiisti hallerde,
yatlara tahsis edilen yanasma vyerlerini degistirir ve Tekneleri kaptan veya sahipleri Marina’da
bulunmadigi takdirde Marina’da gorevli personel eliyle gerekli yerlere cektirir.

3. Kaptan ve/veya sahipleri bulunmayan yatlarda acil durumlarda gerekebilecek tamirati yaptirir ve
bedelini tahsil eder.

4. Marinanin diizenini, sikiinunu bozan, kamu igin tehlike yaratan, bu isletme Y®netmeligi'nde,
Sozlesmelerde, mevzuatta belirtilen hikimlere aykiri davranislari hakkinda Tekne Sahiplerini,
mirettebati, yatcilari ve diger misafirleri uyarir. Uyariya ragmen ayni veya benzeri davranislari stirdiiren
kisileri, liman baskanlgini haberdar ederek, Marina disina ¢ikarabilir, diger tedbirleri alabilir, Marina’ya
girisini ve Marina tesislerinden yararlanmalarini yasaklayabilir. Kendisi ve/veya Teknesinin mirettebati
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ve/veya yatcilari kurallara uymayan Tekne Sahibinin yaptig baglama Sozlesmelerini ve/veya diger
Sozlesmeleri tek tarafli olarak feshedebilir. Bu gibi durumlarda, Teknenin Marina disina ¢ikariimasi
(Teknenin karaya alinmasi da dabhil) icin gerekli bitlin islemleri, bedeli Tekne Sahibine bor¢ yazilmak
Uzere yerine getirebilir.

5. Marina iginde siklin ve glvenligin saglanmasi bakimindan gerekli durumlarda kolluk kuvvetlerini
goreve cagirir.

6. Marina’dan izin alinmasi gereken durumlarla ilgili Marina’ya ulasan istemleri inceler ve karar verir.

7. Bu isletme Yonetmenligi'nin 6ngérdiigli gdrevleri yapar ve tedbirleri alir. Bu isletme Yénetmeligi'nde
belirtilmemis olsa dahi, Marina’nin huzurlu, givenli, sihhatli ve verimli isleyisi icin gereken her tir islemi
yapar, talimati verir ve isleri yuratar.

8. Marinada yat limani isletme belgesi kapsaminda saglanan diger hizmetlerde ¢alisan personelin
calismalarina iliskin esaslari diizenler, bu hizmetler arasinda koordinasyonu saglar ve uyum
saglamayanlarla sakincali davranislari gorilenlerin ilgili mevzuata gore cezalandiriimasini ilgili
kurumlardan ve/veya bakanliktan ve/veya hizmetten men’ini isletme sorumlusundan ister.

9. Gerekli gordiigi takdirde, bu isletme Yénetmeligi ile yasaklanan islere izin verebilir ya da durumu
icabina gore yeni kurallar, talimatlar veya diizenlemeler getirebilir.

10. Marina iginde, sahibi bilinmeyen ve gecerli bir Baglama S6zlesmesi olmayan bir Teknenin varhiginin
belirlenmesi halinde, Marina Miidiiri bu Teknenin giivenligi acisindan gerektiginde karaya alinmasini
saglayabilir ve/veya gerekli gérdiigii baskaca islemler yaptirabilir; ve saglanan hizmetin bedelini Tekne
Sahibinin belirlenmesinden sonra tahsili yoluna gider. Tekne Sahibinin belirlenememesi halinde,
Teknenin biriken boglarinin tahsili amaciyla gerekli her tiirli yasal islem Marina tarafindan yapilir.

11. Marina Muddr(, ticari Gnitelerin calisma saatlerini, hizmetlerin baslangic ve bitis siirelerini diizenler.
Bu calismalarin yiritialme seklini, temizligini, glivenligini, amaca uygunlugunu denetler. Calisanlarin kilik
ve kiyafetlerini, davranis bicimlerini kontrol eder.

12. Marina Mdird, Marina sahasinin kirlenmemesi icin her tirll tedbirleri alir ve Tekne Sahibinden
tedbirlerin alinmasini talep eder.

13. Marina Mudirl, gerekli gérdigi durumlarda bu isletme Yénetmeliginde belirlenen yetkilerini
kismen ya da tamamen, sifahi ya da yazili talimatlarla astlarina devredebilir.

BOLUM XIV
SORUMLULUKLAR VE SiGORTA

MADDE 124 Marina’da denizcilikle ilgili biitlin hizmetler yalnizca, gemi adami belgesine sahip kisilerce
yaptirilir.

MADDE 125 Tekne Sahibi, kendisinin, Teknesinin ve refakatgilerinin Turk karasularina girisi ve/veya cikisi,
Turk karasularinda seyri, Teknenin Marina’ya birakilmasi, sorumluluklari, Turkiye'den Teknesinden baska
bir vasitayla ayrilmasi gibi konularla ilgili mevzuati zamaninda 6grenmek ve gereken tedbirleri almak
durumundadir. Marina’nin, Tekne Sahibine bu konularda yardimci olma gorevi bulunmamakla birlikte,
diledigi takdirde yardimci olabilmesi icin; Tekne, Tekne Sahibi, mirettebati ve yatcilarla ilgili gerekli olacak
bilgilerin ve gecerli belgelerin hazirlanmasi ve bu konuda Marina’nin zamaninda ve yeterince
bilgilendirilmesi gerekir. Hatali, eksik, kusurlu, vs. uygunsuz nitelikte uygulamalar nedeniyle Tekne Sahibinin
karsilasacagi gicliklerden Marina sorumlu tutulamaz.

MADDE 126 Marina’dan yararlanacak olan Teknenin ger¢ek degerler tGzerinden yapilmis, gegerli ve yeterli
bir sigortasinin (tam kapsamli deniz vasita sigortasi ve 3. sahis mali mesuliyet sigortasi) bulunmasi
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zorunludur. Tekne Sahibi bu konuda gerekli tiim islemleri yapmakla ylikimlidir. Tekne Sahibi, ilgili
Sozlesme siiresi sonuna kadar gecerli slirede diizenlenen sigorta policesi 6rneklerini, Baglama, Cekek
ve/veya benzeri Sdzlesmerin yapilmasi esnasinda Marina’ya sunmak zorundadir. Tam kapsamli ve dogru
degerler izerinden yapilmis sigortasi olmayan ya da daha 6nce yapilmis sigortanin stireleri doldugu halde
gecerli bir sigorta icin yenileme yapmamis olan Teknelerin mevcut Sézlesmeleri, otomatik olarak
kendiliginden feshedilmis kabul edilecektir. Bu gibi durumlarda Teknenin derhal Marinadan c¢ikarilmasi icin
(Teknenin karaya alinmasi dahil) biitiin islemler Tekne Sahibi veya Marina isletmesi tarafindan yapilacak ve
bu nedenle dogacak bitiin zarar ve masraflarin karsilanmasindan Tekne Sahibi tek basina sorumlu
olacaktir. Ek olarak, deniz vasita sigortasi ve/veya 3. sahis mali mesuliyet sigortasi ile karsilanamayan her
turll zarar-ziyanin tazmininden Tekne Sahibi tek basina ve dogrudan sorumludur.

MADDE 127 Tekne Sahibi, kendisinin, murettebatinin ve/veya yatgilarin Marina’ya ve/veya elemanlarina,
Marina’da bulunan diger Tekne ve yetkililerine ve 3. sahislara verecekleri her tiirli zararin tazmininden tek
basina, mistereken ve miteselsilen sorumludur.

MADDE 128 Tekne Sahibi, kendi Teknesinde bulunan esyalarin kaybindan, calinmasindan, hasara
ugramasindan ve kendi Teknesindeki mirettebati ve yatcilarin ugrayacagi her tiirlii zarar-ziyan ve
kazalardan tek basina ve nihai olarak sorumludur.

MADDE 129 Tekne Sahipleri, ticari linite kiracilari, Marina musterileri ve Marina’nin herhangi bir yerinde,
herhangi bir sebeple kara tasiti bulunduran kisiler, kendilerine ait ve/veya kendi kullanimlarinda olan
ve/veya kendilerine hizmet eden kara tasitlarinin kaybindan, calinmasindan ve/veya hasara ugramasindan
ve bu konularda gerekli her tirli giivenlik 6nlemlerini almaktan, her zaman tamamen ve tek basina
kendileri sorumludur.

MADDE 130 Tekne Sahibi, mirettebatinin ve yatgilarin kendi Teknelerine ve/veya baska Teknelere,
Marina’ya ait tesislere verdigi zarar, ziyan ve hasarlar Marina’nin mali mesuliyet sigortasi kapsami
disindadir ve Marina’nin sorumlulugu altinda degildir.

MADDE 131 Malzeme depolarinda meydana gelebilecek ¢alinma ve kayiplar Marina’nin Mali Mesuliyet
Sigortasi kapsami disindadir ve sorumlulugu altinda degildir.

MADDE 132 Teknenin travel lift ile sudan veya tasiyicisi Gizerinden alinarak karadaki yerlerine taginmalari
veya karadaki veya taslyicisi Gzerindeki yerlerinden alinarak denize veya baska bir tasiyici Gzerine
tasinmalari esnasinda, Tekneye ait ¢liriik ya da zayif kisimlarin kopmasi ya da salmanin omurgadan,
omurganin salmadan ayrilmasi gibi olaylarin neden olacaklari zarar, ziyan ve hasarlar Marina’nin mali
mesuliyet sigortasi kapsami disindadir ve hicbir sekilde ve surette Marina’nin sorumlulugu altinda degildir.

MADDE 133 Tekne Sahibi, mirettebati ve/veya Uclinci kisiler, karada bulunan Teknelerde bakim- tamir
isleri yaparken Teknedeki ve cevredeki diger Tekne, arac, gerec ve kisilerin ugrayacaklari zarar, ziyan ve
hasarlar Marina’nin mali mesuliyet sigortasi kapsami disindadir ve higbir sekilde ve surette Marina’nin
sorumlulugu altinda degildir.
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MADDE 134 Marina’daki glivenlik hizmeti, sadece caydiricilik 6zelligi tasimaktadir. Glvenlik hizmetinin
sadece bir 6nlem niteligi tasimasi nedeniyle Marina, Marina’da meydana gelebilecek, Teknelerin ve/veya
kayitl veya kayitsiz envanterindeki malzemenin kismen ya da tamamen c¢alinmasi, kaybolmasi, hasar
gormesi ile Tekne Sahibinin, mirettebatinin, yolcularin, yatgilarin ve misafirlerin yaralama, éldiirme ve
teror olaylarindan dolayi ugrayabilecekleri dahil olmak (izere hicbir maddi ve manevi zarar, ziyan ve
hasardan sorumlu degildir.

MADDE 135 Marina icinde &zel kullanim amacl olarak drone ve/veya insansiz hava araglari (iHA)
ucurulmasi Marina’nin yazili iznine tabidir. Marinadan ve gerekli yasal mercilerden yazili izin almaksizin
drone ve/veya iHA ucuranlar hakkinda yasal islem yapilir ve Marina her tiir giivenlik 6nlemini alabilir.

Ticari faaliyetler icin drone ve/veya IHA ucurulmasi Marina’nin yazili iznine tabidir. Ticari faaliyetler igin
ugurulan Drone ve/veya iHA’larin agirligina bakilmaksizin 3. sahis mali mesuliyet sigortasi ve IHA pilot
lisansinin Marina’ya ibrazi zorunludur.

Yukarida belirtilen kurallara uyup uymadigina bakilmaksizin, Marinada drone ve/veya iHA uguran
kisi/kisiler, bu faaliyetleri sebebiyle Marina icinde meydana gelebilecek her tiir hasar, zarar ve ziyandan
miusterek ve miiteselsil olarak sorumludur. Ayrica, tazminat taleplerinden kaynaklanan sorumluluk dahil
tiim hukuki ve cezai sorumluluk drone ve/veya iHA uguran kisiye/kisilere aittir. Bu kisinin/kisilerin ve/veya
temsilcisi, ilgilisi, vs. olduklari tlizel kisilerin Marina ile S6zlesmesinin bulunmasi halinde, bu tir S6zlesmeler
tek tarafli, derhal ve tazminatsiz olarak feshedilebilir

MADDE 136 Marina tarafindan yapilacak bildirimler, Sézlesmelerde belirtilen adreslere, ticaret sicil
gazetesindeki veya gemi sicilindeki en son kayitli adrese veya Marina’ya en son bildirilen adrese
yapilacaktir. Bildirimler, Marina’ya beyan edilen telefon numarasina ve/veya e-posta adresine de
yapilabilir. Bu nedenle, Tekne Sahibi, Marina’ya bildirilen tiim iletisim bilgilerini tam, dogru ve giincel
tutmakla yukimlidir. Glncel olmayan adres, telefon numarasi, e-posta adreslerine yapilan bildirimler
gecerli ve teblig edilmis sayilir.

MADDE 137 Bulasici hastaliklar, salginlar ve diger felaketler nedeniyle yirirlikte bulunan mevzuat ve
kurallara ve Marina tarafindan alinan tedbirlere Marina sinirlari icinde uyulmasi zorunludur. Aksine
davrananlar hakkinda yasal islem yapilmakta olup, Marina’nin ugrayabilecegi tim zarar ve ziyandan bu
kisiler (birden fazla ise misterek ve miteselsil olarak) sorumludur. Bu kisilerin Marina ile Sézlesmeleri varsa
bu Soézlesmeler tek tarafl, derhal ve tazminatsiz olarak feshedilebilecektir.

MADDE 138 Taraflar, meydana gelebilecek her tirli uyusmazligin ¢éziimiinde Tirk hukukunun
uygulanacagini ve uyusmazliklarin ¢6ziimii icin Fethiye Mahkeme ve icra Midiirliiklerinin yetkili oldugunu
kabul ve beyan etmistir.

MADDE 139 Marina, bu isletme Yénetmeligi’ni, Marina’nin gereklerine gére her zaman degistirme ve
revize etme hakkini sakh tutar.

REV.29.01.2026



MADDE 140 Bu isletme Yénetmeligi’nde yer almayan hususlarda, 2634 sayili Turizmi Tesvik Kanunu,
Deniz Turizmi Yonetmeligi ve yirirlikteki diger ilgili mevzuat gecerli olacaktir.

Tekne Adi Ad-Soyad, imza

REV.29.01.2026
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